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Csodavárók alkonya
,.A huszonkét esztendeig tartó 

megszállás nemcsak szenvedést je
lenteit számunkra. Olyan sokát be
szélünk ennek a két évtizednek 
fájdalmáról, szenvedéseiről, de so
hasem beszélünk arról, hogy meny
nyi értéltet hordozott magában, hi
szen a szenvedés a legnagyobb erők 
egyike. A történelem»] aki tó Isten 
dolgozott egy népnek lelkén s ha 
a vésője alatt csikorcfultunk is oly
kor, az csak azért volt, hogy an
nál tisztábban hozza ld rajtunk az 
ő vonásait. Az irredenta mozgal
mak gyakran felszínes, hamis ro
mantikát termeltek ki. . . egy cső- 
da\ áró lelkiiletet. Az élet azonban 
nem csodák útja. Mi a nemzeti bű
nöket- elsősorban önmagunkban 
akarjuk megváltani.“

A fenti idézetet egyik erdélyi nagy
asszony szájából hallottam, Mely és 
időszerű igazságokat foglalnak maguk
ban ezek a mondatok. A felszínes irre
dentizmus ittál kitermeli ..rbraadlská- 
val“ kapcsolatban eszembe jut az a 
beszélgetés, amelyet nemrég folytattam 
egyik erdélyi magyar leányifjusági ve
zetővel. Ez a. lcányifjusági vezető arról 
panaszkodott, hogy igen sok olyan ma
gyar leány van Erdélyben, aki csodát 
vár az élettől. Jó álláshoz akar jutni, 
sokat szeretne keresni, de amikor val
lat óra fogják, hogy hát tulajdonkeppen 
mit is tud, akkor kisül, hogy bizony a 
semminél nem sokkal többet. Felké
szültség, tudás nélkül jó állást, nagy 
fizetést remélni, ma tényleg a csoda
várással egyenlő. Ez a csodavárás pe
dig minden esetben csalódáshoz és elé
gedetlenséghez vezet.

Ma már — hála Istennek — ott tar
tunk, hogy mind Budapesten, mind az 
egész országban végre magyar nők 
foglalhatják e) lassan mindazokat a 
szépenfizetett állásokat, amelyeket ed
dig nagyrészt a beszivárgott, idegen faj 
leányai tartottak megszállva. De vég
zetes tévedés lenne azt hinni, hogy 
pusztán az a tény: mert magyarok va
gyunk és mert „sokat szenvedtünk“ 
elegendő ahhoz, hogy megfeleljünk 
egy-egy ilyen sok gyakorlati és elmé
leti tudást kívánó állásban.

Az erdélyi magyar leányok közül a 
megszállás nehéz esztendei alatt sokan 
utaztak külföldre, hogy ott a fiatalsá
gukat, szépségükét sorvasztó fizikai 
munka mellett esti nyelvtanfolyamokat 
végezzenek, varrni, gép-gyorsírni ta
nuljanak, szállodai üzemvezetést és 
minden egyéb hasznos dolgot elsajá
títsanak. Ezek a leányok, miután haza
tértek, mind él is helyezkedtek jólfl- 
zetett állásokban. A hősies erőfeszités- 
«el megszerzett tudásukat rendszerint 
igen jól tudták itthon kamatoztatni.

Most már — Istennek legyen hála — 
tul vagyunk azon a sötét korszakon, 
amikor a magyar leányoknak brüsszeli, 
vagy párisi uraságok fehérneműit kel
tett mosniok, hollandiai házak lépcsőit 
turoluiok és jóétvágyn, gőgös angol Ív  
dyk háztartását vezetniük, hogy meg - 
•s-ermkessék a mindennapi kenyerüket

A török haderő nagyrészét 
az iráni határon  vonták össze
Oshitna berlini japán nagykövet fontos 

javaslatokkal A nkarába utazik
Nagy némát győzelmek a Földközi-tengeren — Nyugat* 
Németország felett 16 angol gépet lőttek le — Pokoli légi
támadás Málta ellen — Elsüllyesztették a Britanic és a

Moorland brit csatahajókat
A japán korm ány telvette a diplomáciai 

kapcsolatot a  Vatikánnal
India nemzeti tanácsa nsm hisz Anglia Ígéreteiben

Bangkok, március 27. (NTIj A z indiai nem zeti tanács nyila tkoza t
ban foglalkozik azokkal a h írekkel, am elyek  szerin t Cripps az angol kor
m ánynak olyan terveze té t ism erte tte  India vezetőivel, am elynek értel
m ében  India a lkotm ányjogi függetlenséget kap és m in t független állam  
vesz részt a béketárgyalásokon. A  tanács ezzel kapcsolatban a kö ve t
kezőket állapítja meg. M inden h in d u  tudja, hogy a londoni javaslat In
dia központi korm ányzata , va lam int a tartom ányi korm ányzatok u tján  
m indaddig nem  je len t függetlenséget, m ig Indiában marad az angol 
megszálló hadsereg és ott ta rtó zkodnak a Londonból k in evezett h ivatal
nokok. A  katonai közigazgatás és a külpolitika  irányítása továbbra  is 
angol m onopólium  maradna. A m i pedig  azt az ígéretet illeti, hogy India  
résztvesz a jövő béketárgyalásain: a h indu nép nagyon jó l tudja , még  
az e lm últ világháborúból, hogy m it érnek az angolok Ígéretei. E m ellett 
India lakosságának többsége nem  h isz Anglia  és szövetségeseinek védel
m ében, m ert m eg van győződve, hogy a három hatalm i állam ok határoz
nak az eljövendő béketárgyalások alakulásában.

Amerika äs Javaslatot tesz
Stockholm, márc. 27. (NTI) Az 

Aftonbladet washmgtoni jelentése 
szerint Amerikában azon a néze
ten vannak, hogy az Egyesült Ál
lamok kormánya belekapcsolódik 
majd azokba a tárgyalásokba, 
amelyeket Cripps Indiában foly
tat. Újdelhii jólértesült körök úgy

és mellette még tanulhassanak is.
Ne menjen és ne vágyjék egyetlen 

magyar leány sem külföldre, hogy ott 
nagypenseii és idegenszivü uraságokat 
szolgáljon. De itthon, hazánk és né
pünk boldogulása, előrehaladása érde
kében ne legyen olyan munka és annyi 
fáradtság, amit. boldog örömmel el ne 
végeznénk es meg ne tennénk. Mert 
must, megnagyobbodott országunkban, 
minden fáradtságnak, minden becsü
lettel végzett munkának meg kell hoz
nia gyümölcsét mind a magunk, mind 
nemzeti közösségünk számára. Aki

tudják, hogy az amerikai javaslat 
a következő pontokat foglalja ma
gában. India a háború után a le
siető leggyorsabban dominiutni 
státust kap. Cripps elfogadja azt a 
hindu javaslatot, amely alkotmá
ny ózó gyűlés összehívását kívánja 
az indiai doininium megalkotásá

ra. Elfogadja Cripps még azt a ja
vaslatot is, amely szerint India 
teljhatalmat kap, amelyet a vég
rehajtó tanács tagjaira ruháznak 
át, de a tanácsosok felelőséggel 
tartoznak a koronának.

Kalkutta kiürítése
Amszterdam, március 27. (NTI) 

Kalkuttai jelentés szerint a ben- 
gáliai kormány csütörtökön ismét 
azt a tanácsot adta a város lakói
nak, hogy aki nem végez hadi
szempontból értékes munkát, 
hagyja el a várost. Kijelentették, 
hogy légitámadás esetén annál ki’ 
sebb zavar támad, minnél keve
sebb a lakosság száma.

Bangkok, márc. 27. (NTI) Cripps 
pénteken délután találkozott 
Gandhival és megbeszéléseket 
folytatott vele. Cripps csak két 
órát szánt a Gandhival való meg
beszélésre.

azonban fáradtság cs munka nélkül, 
könnyű lehetőségekre és sikerekre szá
mit, az magára vessen, ha csalódik.

Ma, amikor a keresztényibb és jobb 
magyar jövőért folyik országunkon kí
vül és belül a döntő bare, minden ma
gyar nőnek kétszeresen kell helytáll
nia: erkölcsi erővel, tudással, szorga
lommal felelősségérzettel.

A nagyokat és .jókat evő. hcjehujáző 
operettstilusu, „festett“ magyar élet 
nem a mi életünk. Ne vágyjék egyetlen 
magyar nő sem erre a filmjeinken — 
sajnos! — még oly gyakran szereplő

és annyira csábos színben feltüntetett 
operett-magyar életre. Az ilyen élet 
utáni vágyak csakis kiábrándulást, 
csalódást eredményezhetnek. Kiábrán
dult. tétlen nyafogókra pedig nincs 
szüksége ma nemzetünknek.

Éppen azért, ne bizzunk pillanatig 
sem a „csodákban“, hanem csakis a 
fáradtsággal megszerzett, tudáson, szor
galmon alapúin, lelkiísmcrettel végzett 
jó munka sikerében.

A várva várt jobb magyar jövő is 
csak ezen az hlapon épülhet fel idot- 
állóan! (—al)

Ara i O  tuner

*



India katonai ereje
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A londoni „Observer” a többi kö* 
zött ezeket írja: „A külön földrész* 
uek is beillő óriási területű India 
eddig alig állított ki annyi katonát, 
mint Uj-Zéland. A gyarmati hadse
reg felszerelése fogyatékos, katonai 
kiképzése több, mint elégtelen. Az, 
hogy miképpen lehet a 2500 mérföl- 
des indiai tengerpartot megvédeni, 
ma még rejtély. Különösen égető 
kérdés India hadianyaggal való ellá* 
tusának kérdése. Az országban csu* 
pán könnyű fegyvereket és bizonyos 
felszerelési tárgyakat állítanak elő. 
Tankokat, ágyukat, és repülőgépeket 
az anyaországból kell szállítani. A 
veszély óriási és aligha sikerül meg* 
felelő átütőerejii hadsereget össze* 
kovácsolnunk.”

Cripps, mint várható volt, Ígére
tekkel bőven megrakodva indult út
nak, hogy Indiát ismét becsalja ab
ba a csapdába, amelybe 1917-ben 
egyszer már beleesett. A ravasz 
Ügyvédnek ez alkalommal azonban 
nehéz dolga van: India már világos 
és félreérthetetlen követeléseket 
támaszt. De ha Crippsnek sikerülne 
az indiai elégedetlenség áradatát 
megfékeznie, a katonai oldalról fe
nyegető veszedelem ezzel még ko
rántsem szűnt meg. A háború kitöré
se után az indiai haderő létszámát 
Anglia mintegy félmillió főre emel
te, ebből a hadseregből azonban az 
utolsó másfél év folyamán nagy tö
megek kerültek az angol háború kü
lönböző harctereire. Indusok harcol* 
tak Észak' és Kelet*Afrikában, ők 
védelmezték Szingapúrt, ők segítet
tek Jáva elvesztésében és ott van
nak a szíriai megszálló csapatok kö
zött is. Hozzáértők számításai sze
rint, Waveil tábornok Indiában je* 
lenleg legfeljebb 500 ezer főnyi, ne* 
héz és gyors fegyverekkel csak rosz* 
szul felszerelt hadseregre támasz* 
kodhatik. Az indiai haderő azonban 
nemcsak indusokból tevődik össze, 
hanem két hadseregből, „az Indiá
ban állomásozó hadseregből” és az 
„indiai hadseregből” áll. Az „Indiá
ban állomásozó hadsereget”, amely
nek létszáma 55<—75 ezer ember 
között ingadozik, 3—5 évi indiai 
szolgálatra kötelezett hazai zászló* 
aljak alkotják. Indiai szolgálatuk 
alatt ezek a csapatok nem a hazai 
ezredparancsnokságok illetékessége 
alá tartoznak, hanem India főparancs 
noka rendelkezik velük. Az „indiai, 
hadsereg”, amelynek békelétszáma 
legutóbb mintegy 200 ezer emberré 
rúgott, nagyrészt fehér tisztek és al
tisztek parancsnoksága alatt ben- 
szülöttekből áll. A legénység zömét 
a harcias hegyi törzsek fiai teszik 
ki, főleg az északnyugati tartomá* 
nyokból. Bizonyos hírnévre tettek 
szert közülük a nepáli gurkhák. 1920 
óta az indiai hadseregben benszü* 
lőttek is elnyerhetik a tiszti rangot, 
az angolok azonban féltő gonddal 
őrködnek azon, hogy arányszámuk 
sohase haladja meg a 8— 10 százaié* 
kot. Újabban állítólag egy színtiszta 
bcnszülött-liadosztály is van már. 
Ami az indus tisztikar katonai érté
két illeti, ebben a kérdésben nehéz 
dönteni, annyi azonban bizonyos, 
hogy az angol szolgálatban álló ben* 
szülött tisztek nem örvendenek In
diában nagy népszerűségnek. Elővi
gyázatosságból az indus alakulatokat 
mindig angol csapatokkal vegyítve 
szokták nagyobb egységekbe foglal
ni.

Végül meg kell mÓT emlileni az 
indiai „territoriális hadsereget”. Ez 
angol mintára polgárőrségszprii ki
képzésben részesül. A bonszülött la
kosság sohasem sereglett tömegesen 
ä territoriális hadsereg zászlói alá,

Berlin, márc. 27. (NTI) A véderő
parancsnokság közli: A Kercs-félszi- 
geten a német csapatok visszaverték 
a bolsevisták több támadását és 
megsemmisítettek 12 páncélost. Tag* 
ganrogtól északkeletre a német csa
patok visszavetették az ellenséget 
és súlyos veszteséget okoztak neki. 
A német légihaderő a Kercs-félszi* 
geten

19 tehervonatot semmisített 
meg.

A német repülők az egyiptomi si
vatagi vasutat bombákkal több he
lyen megszakitottáki és egy angol 
tehervonatot megsemmisítettek. Né
met harcigópek nagy sikerrel foly
tatták La Valetta kikötőjének, va
lamint a Marsa Siroccó-öbölben levő 
ellenséges hajók bombázását. A le
dobott nehéz bombák eltaláltak 

cay cirkálót és öt nagy keres
kedelmi hajót, amelyek közül 

négy kigyullad*.

katonai szempontból tehát éppoly ke
vés jelentősége van, mint a különbé" 
ző indiai fejedelmek parádé-hadsere* 
gecskéinek. amelyeknek összlétszá
mú is alig haladja meg a 20 ezer főt.

Kétségtelen most már, hogy az 
„indiai hadsereg” a háború latt erő
sen megnövekedett és újabb behí
vásokkal tovább leltet emelni létszák 
mát, ha azonban az angol sajtó azt 
irja, hogy Waveil egy negyed év 
alatt már kétmilliós hadsereg fölött 
fog paramsnokoiui, mindenki tudja,

Boinbatalálatok értek még kőolajtar
tályokat, dokkokat, raktárházakat és 
légelháritó ütegállásokat is. A Föld
közi-tengeren egy német buvárna- 
szád

üldözne azt az angol hajókara
vánt, amelyet már a tengely re
pülői ismételten megtámadtak és 
a németek kilőttek egy rombo
lót és egy kereskedelmi gőzöst.
A buvárnaszád elsüllyesztett 
egy 14 ezertonnás köolajszálli- 

tóhajót.
Izlandi ól keletre egy német buvár
naszád megtámadott egy 4500 ton
nás kereskedelmi hajót, amelyet őrit 
őrhajó és két buvárnaszádromboló 
kisért. A német buvárhajó elsüllyesz
tette mind a két jármüvet. A brit 
repülőgépek a mult éjjel támadáso
kat intéztek Nyugat-Németország el
len, amelyek során 

16 támadó angol gépet lelőttek. 
Négy másik gépet a nap folyamán a

hogy mennyi az értéke azoknak a 
csillagászati számoknak, amelyekkel 
Churchill és Roosevelt annyira sze
retnek dobálózni. Az emberanyag 
előteremtése nem lenne nehéz fel
adat ugyan, felszerelése azonban 
olyan kérdés, amelyet nyugodtan 
megoldhatatlannak lehet minősíteni.

11a Anglia India biztonságúról va
lóban gondoskodni akar, az egyéb
ként is nagyon kevéssé biztonságos 
tengereken száinolatlanul kellene 
hajórukoüiányokat útnak indilani,

légelháritó tüzérség a francia ten
gerpart fölött lőtt le.

Róma, márc. 27. (Ştefani) Az 
olasz főhadiszállás 664*iit közlemé
nye szerint, Kirenaikában állandó 
homokviharok akadályozzák a felde
rítő osztagok és a légierőit: tevé
kenységét. A Bengházi ellem, éjsza
kai Int légitámadás során egy táma
dó gépet lelőttek. Málta szigetét a 
német légihaderő bombákkal árasz
totta el és súlyos találatokat, ért el 
a kikötőberendezésekben és egyéb 
tengerészeti célpontokban. La Va
letta kikötő üzemanyagraktáraiban 

rendkívül heves fűz ütött ki.
Egy olasz tengeralattjáró nem tért 
vissza. Az Egyesült államok P iríVr 
dékán működő olasz tengeralattjá
rók

elsüllyesztettek három hajok 
köztük két tartályhaiót. iiss-re- 
sen 22 ezer 609 tonna űrtarta

lommal.

arról pedig, hogy ez a lengeruugyi 
hivatalnak mennyire nehezére esik, 
ma már fölösleges megemlékezni.

Waveil megkísérelheti, hogy In
diában hadiipart teremtsen elő a 
semmiből, hogy uj repülőtereket 
építsen, hogy az indusok millióit 
gyűjtse zászlói alá, Indiával együtt 
azonban ő is elveszett, ha Anglia 
nem küld óriási hajókaravánokat, 
vagy pedig nem történik csoda — r 
csodálc azonban manapság meglehet 
fősen ritkák leltek

OmhSma jmpám nagykövetei 
M m k m r á i s m  v á r j á k

Róma, márc. 27. (MTI) Â Giomale d’Italia Isztanbulbó! jelenti, 
hogy a török fegyveres erők nagyrészét az ország keleti határainak 
közelében vonták össze. Az az idegesség, amelyet Törökországban az 
iraki és iráni események keltettek, most nyilvánult meg. A török vezér
kar volt főnökét a IV. hadsereg parancsnokává nevezték ki és ott ezt 
a hadsereget megerősítésképpen a török-iráni határra küldöttéit. Anka
rában mindennap várják Oshima japán nagykövet megérkezését, aki fon
tos javaslatokat hoz magával.

B u lg á ria  I M émmtezezág  
m e n e te l  a  vógmő g y ő z e le m ig
Szófia, márc. 27. (NTI) A bol

gár kormányhoz közelálló egyik 
lap foglalkozik a Hitler—Borisz 
találkozóval. Ez a találkozó — Ír
ja a lap —, nagy örömet keltett 
minden boigár lelkében, mert uj 
bizonyítéka azoknak a szoros kap*

lentések szerint., a damaszkuszi Ha- 
midieh városrészben lévő degaull ér
zelmű afrikai csapatok körében lá
zadás tört ki. Több degaull érzelmű 
tisztet, akik a lázadás megfékezésén

csőlátóknak, amelyek Bulgária hű 
fegyverbarátja Németországnak a 
műit világháború ideje óta és Né
metország mellett menetel azon 
az utón, amely a háború győzedel
mes befejezéséhez vezet.

megöltek, illetőleg megsebesítettek. 
A lázongás e‘rész nap tartott és 
csak nagyobb erősítésekkel sikciöB 
leverni.

Tokió, márc. 27. (Ştefani) A ja
pán kormány hivatalosan közölte, 
hogy Harada, jelenlegi vichyi japán 
nagykövetet szentszóki meghatalma
zott miniszterré nevezték ki.

Ess»r®gB@& az ango'ok
a s  A n d a m a n  s s f g s t s i s  

elvesztés® mMt
Amszterdam, márc. 27. (N>.

Eden angol külügyminiszter csütö 
tökön az alsóházban bejelentette az 
Andaman-szigetelc elvesztését éé 
hangoztatta, hogy az ott állomásozó 
csekély brit haderőt, még idejében 
elvonták. Egy konzervatív képviselő 
állt ekkor fel és beszédében hangoz
tatta, hogy a sziget elvesztése igen 
komoly helyzetet jelent. Biztosítéko
kat követelt, hogy az uj és borzal
mas veszélyt kiküszöbölik. Eden er
re azzal felelt, hogy hivatalosan er
ről nem nyilatkozhatik és csak a 
meztelen tényt ismertetheti.

Merénylet francia 
képviselő ellen

Paris, márc. 27. (NTI) Marseiü 
Deac képviselő ellen, aki a városi 
nagy színházteremben beszédét mon
dotta, merényletet követtek él. A 
merénylők egy gyujtózsinórral ellá
tott bombát dobtak; Deacra, akinek 
melléről lepattant a földre. Deac 
azonnal felragadta a bombát és a 
gyujtózsinórt eloltva, azt egy rend
őrtisztnek adta át. Ezután folytatta 
beszédét és hangoztatta, hogy ilyen 
módszerekkel nem lehet öt eltéríteni 
kitűzött céljától.

lapán Köretei K am ii a Szcnlszflfhez
Róma, márc. 27. (MTI) A Messagero tokiói jelentése szerint, a ja

pán kormány elhatározta, hogy követet nevez ki a Szentszék mellé, ami 
azt jelenti, hogy Japán, mint a háromhataimi egyezmény tagja, a val
lási és szellemi téren is igen fontos lépéseket kíván tenni. A nagyázsiai 
térségben ugyanis, amely Japán fennhatósága alá került, 13 rníilió kato
likus él. A japánok azon vannak, hogy a katolikus lakosságnak lehető
vé tegyék vallásuk gyakorlását és még közvetlenebbül az egyházhoz 
csatolják őket.

FeBiázm!tak a ttcga& iU sta
csapatok

Adana, márc. 27. (NTI) Szíriái je* dolgoztak, a heves lövöldözés s
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Sorvasztó k ise b b sé g i életünkből megmentett érté
keinket népünk ha gy cm ár y szereteti nek köszönhetjük
Magyarul nem tudó csángók, akik m egbonthatatlan egységben

őrzik m agyar néphagyom ányaikat
Minden fazékély iskola mellé néprajzi múzeumot

kell felállítani!
Do vájjon jut-e a magyar iskolákban, 
a magyar középosztály fiainak IS évig 
tartó lanuianányideje alatt akárcsak 
egy óra is as 6sl székely rovásírás ta
nítására, hogy ezzel Is növeljük az if
júság nemzeti önérzetét? — kérdezi 
Györffy István a „Néphagyomány és 
nemzeti művelődés” cimiü munkájában.

Ilyen körülmények között nem lehet 
csodálkozni azon, hogy az a népréteg, 
amely legfeljebb az elesni iskolát vé-’ 
gezhette el és ott ősi hagyományaival'' 
semmiféle kapcsolatban nem álló szel
lemi táplálékot kapott, a nemzet vál
ságos óráiban nem tudott igazán ösz- 
szeforrni azzal a közép- és felsöiskolát 
végzett réteggel, amely az idegenszel- 
lemü nyugati kultúrán nőtt fel.

— Hogy az elnyomatás, 22 éve alatt 
mennyit ért középosztályunk idegen 
szellemű iskolákban szerzett nemzeti 
öntudata, álljon itt Márton Áron véle-

Addig gyújtsunk, amíg van mit
— Ennek a szigorú bírálatnak jogos

ságán kár volna vitatkoznunk. Ma még 
igen sok a „honmentő“, de ha van bá
torságunk a dolgok mélyére nézni és 
az igazságot őszintén megmondani, ki 
kell jelentenünk, hogy azt a nemzeti 
értéket, »mit a 22 évi sorvasztó román 
uralomból meg tudtunk menteni, első
sorban és főképpen népünknek, népünk 
bagyományszereletének köszörűsét jük.
Hol' volt a legerősebb ellenállás az el- 
románositással szemben? Vármegyéket, 
vidékeket, falvakat, embereket hason
líthatunk össze és ez az összehasonlí
tás mind a megőrzött néphagyoraány 
mellett dönt. Nagyon találóan Írja 
Györffy István:

„Amíg népünk másként dalol, tán
col, mozog, más a hite, más a szokása, 
másforma házat épit, másféleképpen 
ruházkodik, táplálkozik, mint az ural
kodó nép, addig nem veszett el szá
munkra. A moldovai csángók jelentős 
része már magyarul nem tud, magyar 
uralom alatt nem élt, magyar ur nem 
került ki közülük soha. Iskoláikban, 
templomaikban magyar szó sohasem 
hangzott el. Papjai, tanítói idegenek, 
nem tudnak magyarul. A csángóknak Nemzetiségeink kettőzött erővel gyüj-

A m agyar-o’asz kapcsolatok akkor is feféllcftáb a pró
bái, araikor a  kát ország felett nebezebb idők já r tak
— hangoztatta Vitéz Bartha Károly az olasz vezér

kari főnök tiszteletére adott diszetéden

menye. 0  éléggé hivatott arra, hogy 
kisebbségi életünkről ítéletet mondjon:

„Most a kisebbségi helyzetben kitűnt 
és megvilágosult azok számára is, akik 
» hazug magyar romantika szemüvegén 
keresztül nézték a helyzetet, hogy fen
nen hangoztatott nemzeti egységünk 
belső erő nélküli, pusztán politikai egy
ség volt, a magyar összességnek leiké
be nem nyúlt le és széthullott az első 
teherpróba alatt.“

Más helyen azt mondja a püspök:
„Kisebbségi életünkben titkos és 

nyilt csoportosulások, összefogások, ön
ző vállalkozások, öncélúvá tompult 
osztályok rángatják jobbra, balra az 
amúgy is laza nemzeti lelkületet. A fa
lusi tömegek felé nem jutottunk még 
túl a meddő politikai szólamokon. Ér
telmiségi osztályunk végzetesen az el
proletarizálódás utján van. de ria:rvré
sze a néphez anyagi leszegényedésében 
sem jutott lelkileg közelebb.“

]' a írni középosztálybeli megfogalmazás - 
szerinti magyar nemzeti öntudata nincs 
is és románnal mégsem házasodik ösz- 
sze, római katolikus a vallása, magyar 
néphagyományai megbonthatatlan egy
ségben tartják és népi közösségei fenn
állnak ma is.“

— Ezek az elvitathatatlan igazságok 
arról győznek meg — hangzik tovább < 
— , hogy finn testvéreink példájára, J 
nekünk is a nemzeti művelődés tenge
lyévé a néphagyományt U"U tennünk.
A néphagyománynak minden vonalon 
alapul kell szolgálnia és belső tartal
mat kell adnia művelődésünknek. Csak 
így építhetjük sziklaszilárddá nemzeti 
egységünket. Ezek szerint legelemibb 
és belső kötelessége a «magyar népmű
velőnek, hogy megismerje és össze
gyűjtse községének népiiagyományait. 
Ez a munka szakavatottságot igényel, 
amivel — sajnos — tanítóképző inté
zeteink nem ruháznak fel bennünket.
A hiányokat önképzéssel kell pótol
nunk. Fontos azonban, hogy a gyűjtést 
haladéktalanul kezdjük meg. A rohanó 
fejlődés minden hagyományt elsöpör s 
nemsokára nem lesz mit gyűjtenünk.

Csíkszereda, márc&ua Ti. Egy népet
nemzetté a közös származás, anya
nyelv, történelem, hagyományok tar
tanak egybe . . . állapítja meg a tudo
mány. örökigazség ez. Ennek ax igaz
ságnak a jegyében indította el szellemi 
és tárgyi néprajzgyüjtő munkáját Csík 
vármegye népművelési titkára, Gál Fe
renc. Erről a fontos kérdésről beszél
getünk vele.

— Azokat a nagy sorskérdéseket, 
amelyeket a magyarságnak a most dú
ló háború alatt és utján magának kell 
megoldania, csak a minden egyedet ér
tésben és gondolatban összekapcsolt, 
egységes magyar nemzet oldhatja meg, 
— állapítja meg Gál népművelési tit
kár. — A nemzeti egység megteremté
sére, a nemzet erőinek felíokozására 
való munkálkodás a közélet bármelyik 
őrhelyén álló magyarnak igen fontos 
kötelessége. Legszentebb kötelessége 
azonban a magyar népművelőnek! Sem 
kormányintézkedéssel, sem politikai 
szónoklatokkal nem lehet azt a nagy 
kérdést megoldani a magyar népműve
lők céltudatos, lelkes, önfeláldozó mun
kája nélkül, mert ez elsősorban neve
lési kérdés.

-— A nemzeti ön tudta t és együvétar- 
tozás érzésének felkeltését, ami ma a 
magyarság legéletbevágóbb feladata, 
az egész szentistváni Magyarország te
rületén sehol olyan kedvező előfeltéte
lek mellett nem lehet munkálni, mint 
a szókelység között. Ez a tény jelöli ki 
a saékelység és a székelyföldi népmű
velők elsőrendű szerepét a magyar 
népi gondolat és a nemzeti lélek ujjá- 
teremtése terén.

Eltitkoljuk, hogy ezer 
évvel ezelőtt is Írástudó 

nép voiiunk
— Múltban a hivatalos magyar ne

veléspolitika — amint az eredmény 
mutatja — sem a Székel yföldöxi, sem 
az ország más részein nem tudta a kü
lönböző fokú és hivatást! iskolákat a 
nemzetnevelés nagy céljának szolgála- 
1 ába állítani. Iskoláink az elemitől 
kezdve az egyetemig a nyugateurópai 
szellemű köfflyvmüveítségrct terjesztet
tek. A nemzetmegtartó hagyományok 
ápolásával nem törődtek. Valami ala- 
csonyrendüség érzése vett rajtunk erőt. 
Nem becsüljük azt, ami a mienk. Kap- 
v a-kapunk mindenen, «md „európai 
Pedig Európa nem arra 'kiváncsi, hogy 
átvettünk-e mindent, amit az európai 
művelődés nyújthat, hanem arra, hogy 
a magunkéból mivel gyarapítottuk az 
európai művelődést. Európa az egyé
niségei. keresi és értékeli bennünk, 
nem a tanulékonyságot. Japán alig 100 
éy alatt európai műveltségű állam lett 
»nélkül, hogy nemzeti hagyományait 
feladta volna. A filmek pedig nemzeti 
egyéniségüket azzal domborították ki, 
bőgj' gazda* e* értékes néphagyomá- 
uyukal szervesen beépítették nemzeti 
műveltségűkbe. Külföldön sok helyen 
még most is azt hiszik rólunk, hogy« a 
honfoglalás idején, teljesen műveletlen, 
barbár nomád nép voltunk, amely itt 
Európában, az idegen környezettől sze
rezte műveltségét. Mi pedig keresve- 
keressük múltúnkban az európalassá- 
got, csak azért, hogy nyugateurópainak 
ismerjenek el bennünket. Ezt pedig 
úgy véljük plérni, ha elhajigáljuk min
den hagyományunkat, a«mi az ellenke
zőjét bizonyítaná. Inkább vállaljuk az 
analfabétaság vádját, mintsem előho
zakodjunk a székelység által megőrzött 
rovásírással. Nem elég bizonyiték-e 
már ez is arra, hogy írástudó népek 
véltünk ezer oszteudövcl ezelőtt is?

Budapest mare. 27. (MTI) Vitéz 
Bariba Károly vezérezrsJ ;s, hőivé- 
delmi miniszter cliszebá let adott 
Ugo Cavallero olasz hadseregül );- 
nők, olasz vezérkari főnök tiszteleté
re. Az ebéd s>rárt pohárköszöntők 
hangzottak ei.

Pohárköszöntójében v iik  Bartha 
Károly többek között a következő- 
két mondotta.

— Az olasz-magyar barátság, 
nemcsak tárgyi alapokon nyug
szik, hanem a szivek mélyén gyö
kerező érzelmekre is támaszkodik. 
A közös megbecsülés, szabadság- 
szeretet és értékelés érzései tet
ték lehetővé, hogy a nemzeteink 
között szövődött kapcsolat akkor 
is kiáltotta a próbát, amikor a két 
ország felett a legnehezebb idők 
jártak. A háború serén kapcsola

taink külső keretei is kibővültek, 
úgyhogy most acélossá edződve, 
biztos remény tőit cl bennünket, 
hegy a jobb és igazságosabb 
békét győzedelmesen kiharcoljuk... 
Válaszában Ugo Cavallero a kö

vetkező kel mondotta:
— Magyarország és Olaszor

szág között a világtörténelemnek 
ebben az elhatározó pillanatában 
teljes az együttérzés mind anyagr, 
mind pedig szellemi téren. Ez 
nem is lehet másképpen. Európát 
meg kellett menteni a mórtéktoien 
angol-amerikai önzéstől és a min
den szabadságot és együttműkö
dést megtagadó belsevizmustól. Ez 
a gondolat áíiiiotía a tengelyha
talmak oldalára a vitái?, magyar 
hadsereggel Országaink hadereje 
az oroszországi arcvonaiakon Eir

tik hagyományaikat, ami nagyreszt rá
juk szállt magyar örökség a ami leve
tett és meg nem becsült hagyomá
nyunk az 6 „kultúrateremtő képessé
gűiket“ fogja igazolni, mert egyik sem 
ismeri be a magyar müveltséghatást, 
hacsak a kezünk között lévő bizonyí
tékokkal rá nem kény szeri thetjük. Má
ria román királyné a tölcsvári kastélyt 
erdélyi, főleg székely népművészeti tár
gyakkal rendezte be annakidején s ma 
is népi hagyományos műveltségünknek 
ezeket a kézzelfogható bizonyítékait 
ott úgy mutogatják az előkelő külföldi 
látogatóknak, mint a román népművé
szet remekit! Mi pedig itt állunk ki- 
íosztottan, mert engedtük, hogy felbe
csülhetetlen értékeink lim-lomként 
szemétdombon pusztuljanak, vagy élel
mes üzérek kezén potomáron kerülje
nek idegenbe.

Cselekedni i
— Sürgősen meg kell csinálni tehát 

minden községben az iskolával kapcso
latos néprajzi múzeumot. Ide gyűjtsük 
össze népünk, műveltségünk minden 
értékét. Nemcsak a népművészeti tár
gyakat, festett, faragott bútorokat, 
csempéket, bokájokat, edényeket, var- 
rottasokat, szőtteseket, amelyek nép
művészén enueneuiiinek, hordozói, ha
nem a legegyszerűbb gazdasági, 8$i 
foglalkozási ágak: halászat, vadászat, 
stb. használatból kivont eszközeit is. 
Háztartási, ruházati cikkeket, egyszó
val mindent, »mi az 6si népeiét emlé
keit őrzi, mert ezek, h» a népművészet 
szempontjából nem Is mutatnak som- 
mit, néprajzi szempontból felbecsülhe
tetlen értéket jelentenek. Az iskolák 
mellett felállított néprajzi gyűjtemény 
szolgáltatja elsősorban az iskolai rajz
és kézimunkaoktatást, háziipari tanfo
lyamok mintáit. így sikerülni fog az 
ősi formakincset átmenteni- mai éle
tünkbe. Fokozottabb áldozathozatal 
árán is szakítsunk időt » népi hagyo
mányok összegyűjtésére, mert ezeket 
méginkább fenyegeti az elpusztulás ve
szélye, mint a tárgyi néprajz anyagát. 
Egy-egy öregember kidülésével, ha an
nak hagyományismeretét nem jegyez
zük le, ősi kultúránk egy-egy darabja 
száll menthetetlenül a sirt*. A szellemi 
néprajz összegyűjtött anyagát pedig vi
gyük be iskolai és ískolánkivüli nép
művelésünkbe. , . — fejezi be Gál Fe
renc.

Nagy kérdést ölel fel a beszélgetés 
Nagy tudósok és népnevelőkre támasz
kodó . megállapításai időszerűek. Min
den percet fel kell használni ősi ha
gyományaink s ezzel izig-vérig ősi ;na- 
gyar életünk megerősítésére. Erre int 
minden életmegnyilvánulás, minden 
körülöttünk zajló esemény. Az idők 
szavából olvasni kell. A követelmé
nyeknek megfelelően cselekedte’1 W l»- 
lesség.

rópa megmentéséért küzd. Had
seregeink nagyobb arányú részvé
tele a keleten folyó harcokban 
nagymértékben megszilárdítja azo
kat a kötelékeket, amelyek a ma
gyar és olasz kultúrát eddig it 

egymáshoz fűzték.

/ --------------------------- ----------------------- >

Minden íásrendeiefeí közöl a
MAGYAR FAPIAC

i Előfizetési ér félévre 16.- P.
í Szerkesztéség és kiadóhivatal:
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A nagy timing...
i Hosszú surban, vidám noiaszoval 
vonulnak végig a város főterén. Élői 
a hirtelennőtt, nyurga levente legény- 
kék, utánuk a népiskola apró ember- 
palántái: íiuk-leányok vegyesen. Por
tól lepett, kopott, foltos gúnyával, 
éhesszáju lábbelikkel, de a boldogság 
lázaiul rózsásra színesített arccal wen- 
Bek-menetelnek. Hat kilométeres nt i 
Kém kis dolog ea a könnyén!áradó 
gyermckiábakaak. De s. szentkirályi 
népiskola gyermekei boldogan szapo- 
rázzák lépteiket a leventék után, hogy 
ők is megláthassák a honvéd-filmet. 
Hangos nyüzsgéssel szálljak meg a 
széksorokat. Az elsötétített teremben 
megjelenik az első kép. Kitágulnak a 
csillogó szembogarak és áhitatoa arc
cal figyelik, lesik a magyar honvédek 
minden mozdulatát. Süvítő, búgó re
pülők, berregő, puffogé gépkocsik, 
mindent lehengerlő szörnyű ' tankok. 
Némelyik gyermek életében először ül 
moziban. Nem csoda, ha hirtelen ré
mület szálija meg az egyik kicsi szí
rét és sírásra görbült ajakkal kapja 
el a taníténéni szoknyáját. Attól fél, 
hogy reá fut, hogy elgázolja s  sok-sok 
rohanó gépkocsi. Csak amikor a kö
rülötte ülő tárnáinak nevetését hallja, 
«zégyeli el magái egy kicsit és már ő is 
megnyugodva élvezi a gyönyörű képe
ket. A leventéitek valósággal tombol
nak örömükben, amikor a bátor honve
dek ezer ördöggel szembeszálló bátorsá
gát látják. Mint tüzes csikók dübörög
nek lábaikkal a padién. Hangosan szó
tagolják a feliratokat és egyikük el is 
kiáltja magát: „ni ott jön Kömmel!“ 
Látszik, kegy a leventék már a szövet
séges hadvezetőség névsorában is Jár
tasak. Kétórás feszült izgalom után, a 
nagy élménytől felcsigázva zúdulnak a 
kijárat felé. A tamtóaéni sorakozol ve
zényel. Igyekezni kell, mert estére haj
lik az idő és kétórás gyalogút áll még 
előttük. De a sorakozó nehezen indul. 
Egy kisfiucska odatapad szemével a 
mozi előtti színes reklámképre, a másik 
a cukrász üzlet kirakatának szines cu
kor tapslfüleseit szeretné kicsalogatni 
sóvárgó tekintetével. Sorra kérdezzük 
az indulásra váró, ácsorgó gyerekeket, 
hogy mi tetszett legjobban a képek kö
zül. Mintha csak összebeszéltek volna, 
mind a „tank" mellett szavaznak. Ha^ 
megnőnek mind honvédek akarnak len
ni és tankosok, ügy fogadkozik bátor
ságtól villanó tekintettel Czintos Imri, 
akinek még tiz testvére van otthon, 
meg Antal Andriska is, aki tizenegye
dik gyermek ék akinek tizenkettedik 
testvérkéje most fészkelődik életra a 
feltámadás ünnepére . . .  (g. o.)

— A sepsizentgyörgyl népfőiskola 
leánytanfolyamának bezárása. A sepsi
szentgyörgyi népfőiskolái leánytanío- 
lyamot vasárnap délután 6 órakor ün
nepélyes keretek között zárják be a 
református vártemploinban. Az ünnep
séget a Református Nőszövetség ren
dezi és az érdeklődőket szívesen látja.

— Géléi József dr. unitárius egyházi 
főgoadnok Sepsiszcntgyörgyön. Géléi 
'József dir. kolozsvári egyetemi tanár, 
az unitárius egyház főgondhoka, a 
„Merre haladjunk“ cimü népszerű 
könyv szerzője, március 28-án Sepsi- 
szentgyörgyre érkezik. Másnap, vasár
nap délelőtt résztvesz az egyházközség 
évi rendes közgyűlésén és üdvözli a 
gyülekezet tagjait. Délután 5 órakor a 
Textiltmüvefe nagytermében az Unitá- • 
rius Nőszövetség ünnepélyt rendez, 
amelyen a főgondnok: „A valláserköl
csi élet a nemzetnevelés szolgálatában" 
címmel ta r t előadást. Az ünnepély be
lépődíja 1 pengő. A rendezőség min
den érdeklődőt szeretettel meghív.

— Sxeretetvendégség. A sepsiszent
györgyi ref. leány népfőiskola és a 
leányszövetség március 28-án> szomba
ton este 8 órakor a ref. polgári leány
iskola konviktusában szeretetve:!elégsé
get rendez, A műsor keretében Koréh
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Ferenc előadást tart az eszményi ma
gyar nőről, szavai Bokor Jolán, éne
kelnek a népfőiskola hallgatói, szaval 
Papp Sára. Ezután vetitettképes elő
adás következik, majd Bartha Jolán 
énekel. Farkas Sára szavalata, után a 
leányszövetség tagjainak énekével zá
rul a műsor. A szeretetvendégségen a 
rendezőség szívesen látja az érdeklődő 
közönséget,

— Katolikus-nap Csíkszeredán.
Csíkszeredáról jelentik: Az Oltáregy
let nagy katolikus napot rendezett
Csíkszeredán. Mise és közös szentál
dozás után nagy érdeklődés mellett,
zsúfolásig telt teremben délelőtt, dél
után előadásokat tartottak.
—  Az uzonl leventék a honvédekért.

Sz uzoni leventék cigaretta-napot ren
deztek a honvédek javára. Ezen a na
pon 5000 cigaretta gyűlt be, 140 pengő 
értékben. Az adakozó közönségnek ez
úton mond köszönetét a parancsnok
ság.

— Szent Iványl Gábor dr. a Pénz
intézeti Központ vezetőségének uj tag
ja. A Pénzintézeti Központ most tartot
ta Budapesten 25-ik rendes évi köz
gyűlését. Napirend előtt Jakab Oszkár 
dr. m. kir. titkos tanácsos nyug, p, ü. 
min. államtitkár elnök, a megjelent 
előkelőségek és a pénzintézetek kikül
dötteinek üdvözlése után foglalkozott a 
vidéki pénzintézetek helyzetével és hi
vatásával. A választások megejtése so
rán a választmány egyik uj tagjává 
Szent Iványl Gábor dr.-t, a Háromszé
ki Takarékpénztár rt, elnökét válasz
tották.

— Megkezdődött Kézdivásárhelyen a 
facipőkészitő-tanfolyam. Tudósítónk 
jelenti: Kézdivásárhelyen most kezdő
dött meg a facipőkészitő-taníolyara, 
amelyre 20—30 cipész jelentkezett. Az 
oktatást Demeter József sepsábodoki 
iparos végzi, aki már végzett ilyen tan
folyamot. A cipő készítéséhez fűzfa, 
nyárfa és egerfa anyagot használnak 
fel, amiről a város gondoskodik. Varga 
József dr., a Nép- és Családvédelmi 
Alap szociális vezetője minden támo
gatást megígért, hogy a tanfolyam jól 
sikerüljön. Az a terv, hogy a tanfo
lyam végeztével közkereseti társaság 
veszi át a cipőgyártást. Már ígéretet is 
kaptak egy vagon facipő átvételére.

— Franciaországban a nők nem kap
nak dohányt. A francia dohányjövedék 
igazgatósága a dohánytermékek adago
lását vezette be. A jövőben hetenkint 
egy férfi 40 cigarettára vagy öt napon
ként egy csomag pipadohányra tarthat 
igényt. Kiskorúaknak, továbbá asszo
nyoknak és leányoknak dohányárut 
nem szabad kiszolgáltatni.

— A gyergyóalfalvi kaláka folytatása
a bíróság előtt. Hunyadi Antal és fele
sége gyergyóalfalvi lakosok lopás mi
att kerültek a Csíkszeredái törvényszék 
elé. A dolog előzményei novemberbe 
nyúlnak vissza, amikor Hunyadi fa- 
hordó-kalákát tartott. Megjelent a ka
lákán Kassai József is. Jó hangulat ke
letkezett. A mulatságban azonban el
veszett Kassai 250 pengőt tartalmazó 
pénztárcája. Másnap érdeklődött Kassai 
Hunyadi óknál az elveszett tárca iránt, 
a válasz az volt, hogy nem tudják hova 
lett. Kassai megtalálta a pénztárcát, 
amelyben azonban csak okmányai vol
tak benne, a pénz nem. Kiderült csak
hamar, hogy a pénz Hunyadiék tüntet
ték el. A törvényszék Hunyadit és 
feleségét 4—4 hónapi fogházra Ítélte. 
Az ügyész súlyosbításért fellebbezett.

— Visszaszökött a határon a vak em
ber, A sepsiszentgyörgyi törvényszék 
most tárgyalta Ruszuly György, Szo- 
renkó Opra György, Berla György és 
Rozsán Miklós kovásznál földmivesek 
tiltott határátlépési ügyét. A vádlottak 
a bécsi döntés után Romániába mentek, 
néhány héttel ezelőtt azonban vissza
szöktek. A törvényszék valamennyi 
vádlottat, Ruszuly György kivételével, 
1—1 hónapi és 10 napi fogházra Ítélte. 
Ruszulyt, aki egyébként gyermekkora 
óta vak s társaival együtt ment át a 
határon, az enyhítő körülményekre való 
tekintettel, 100 pengő pénzbüntetéssel 
sújtotta a törvényszék büntetését azon
ban felfüggesztette,

— Megfeledkezett magáról. Csíksze
redáról jelentik: Ródi Lajosné csik- 
szenísimoni asszony egy hagyatéki ügy
ből kifolyólag Imets János főjegyzőt 
megrágalmazta.. Most foglalkozott az 
üggyel a Csíkszeredái törvényszék. Ro
dine égre-földre esküdözött, hogy ő 
nem akarta és nem la sértette meg a 
jegyzőt. A tanuk azonban másképpen 
vallottak. A törvényszék az enyhítő kö
rülmények figyelembevételével 50 pen
gő pénzbüntetésre ítélte a szájáról meg
feledkezett asszonyt. Az ítélet jogerős.

— Nyolcezer kedvezményesárn bor
jut Osztottak ki 1941-ben. Azok között 
az állami juttatások között, amelyek 
aa utóbbi időkben lebonyolításra kerül
tek, rendkívüli jelentőségénél és a 
gazdák körében nagy népszerűségénél

1 fogva, különös érdeklődésre tarthat 
számot » borjukiosztás. A kiosztott fia
tal állatok száma az első évben, 1940- 
ben 6000, 1941-ben pedig 8000 darab 
volt és a kistenyésztők 40 százalékos, 
darabonként legfeljebb 120 pengős ár 
kedvezménnyel jutottak a borjuk bir
tokába. Az ország különböző részeinek 
arányos részvétele érdekében várme
gyei kontingenseket állapítottak meg. 
A kiosztott állatok tartását és takarm á
nyozását ellenőrzik, hogy a juttatás tu 
lajdonképpeni célja, a szarvasmarha
állomány színvonalának emelése, ered
ményes legyeţj.

—■ Pusztítják a szarvasokat és özeket 
a farkasok Csíkban, Csíkszeredáról je
lentik: I'íéhány nappal ezelőtt megír
tuk, hogy Zsögöd-fürdő környékén egy 
szarvastehenet szétmarcangoltak a far
kasok s egy bikát agyonhajszoltak. Most 
újabb jelentés érkezett, hogy a „Vár
hegy“ vonalában egy ötéves gyönyörű 
szarvasbikát öltek meg és faltak fel a 
farkasok, csak az ■agancsai maradtak 
meg. Ezzel kapcsolatosan vadászembe
rek egybehangzóan állítják, hogy a far
kasok nagymértékben elszaporodtak a 
Hargita és a Keleti Kárpátok vonalán. 
A nemes vadállományt puffilitják. A 
szarvasok és őzek nem tudnak szaba
dulni a falkákban csatangoló ordasok 
elől, mert lábuk alatt beszakad a ma
gas hó, besüpednek s a hó tetején 
könnyen szaladó farkasok végeznek ve
lük. Az elszaporodott ordasokat mér
gezéssel kellene alaposan megritkitani, 
hogy ne tudják kipusztitani a vidék 
egyik legnagyobb értékét képviselő 
nemes vadállományát

— Narancssárga hő hullott Bulgá
riában. Legutóbb újból megindult a 
havazás Bulgáriában. A legkülönö
sebb az egészben, hogy helyenlrint a 
hópihék egészen barnák, vagy na
rancssárgák. Ezzel kapcsolatban a 
szófiai meteorológiai intézet igazga
tója kijelentette, hogy a havat min
den valószínűség szerint a délről ide
hajtott sivatagi homok festette meg. 
Ugyanis Eszak-Aírikában heves ho
mokviharok dúlnak.
— Hitelszövetkezetet alakítanak a 

kézdivásárhelyi iparosok. Tudósítónk 
jelenti: Vasárnap délután alakítják met
a kézdivásrhelyi iparosok Kézdivásár- 
hely és Vidéke Hitelszövetkezetet, 
amelynek részvényjegyzései már hóna
pokkal ezelőtt megindultak. A Gazda
sági és Hitelszövetkezetek Központja 
az alakulás levezetésével Kovács Ist
ván ipartestületi elnököt bízta meg.

— Székely és magyar táncok tanítá
sára fektetnek fősulyt Kézdivásárhe
lyen. Tudósítónk jelenti: Most tartotta 
meg Vágóné Szabó Mária tánctamtónő, 
néhai Szabó Jenő költő-pap leánya 
táncvizsgáját a kézdivásrhelyi polgári 
leányiskolában. A műsor előtt egyik 
növendék hálás szavakkal köszönte meg 
a tankerületi főigazgatónak, Molnár 
Józsiás iskolai igazgatónak és a tanári 
karnak, hogy engedélyükkel alkalmat 
adtak a növendékeknek arra, hogy ősi 
magyar és székely táncainkat megta
nulhassák. A nézők lelkesen megtapsol
ták a bemutatott székely táncokat; ame
lyeket a növendékele szebbnél-szebb 
székely és miagyar öltözetben lejtettek 
el. Műsor után Molnár Józsiás igazgató 
az ősi viselet és a magyar táncok sze- 
retetére buzdította a növendékeket.

K éfiB S Ü É t# i
Székelyföld fiöyéiipkMl 

készül az M éíyrészi Hangya 
Bfiffl" ős Likőrgyára, 

MAHOSVáSÁHHELY
— Fiatalkorúak győgyüdülíelcse 

Az Országos Társadalombiztosító In 
tézet a fiatalkorú biztosítottak gyógy 
üdültetését az 1942. évben már a ke 
letmaigyarországi és erdélyi terüle 
tekre is kiterjeszti. Gyógy üdültetés 
ben részesülhetnek a kerületi pénz 
tár kötelékébe tartozó azok az öreg 
ségi, etb. biztosításra kötelezett fia 
lalkoru (14,—18 éves) biztosítottak 
akik egészségi szempontból, vagy 
szociális okból gyógyüdültetésre szó 
rulnak. Az a biztosított, aki 1923. év 
ben született, gyógyüdüitetősben eb 
ben az évben már nem részesíthető 
A gyógyüdültetés időtartama esopor 
tönként két-két hét, amely megegye 
zik a 30.000—1926. Ip. M. számú ren 
deleiben a tanoncok részére biztosi 
tott fizetéses szabadság időtartamé 
val. Az O. T. I. Csíkszeredái kerületi 
péntzára felhívja azokat a fiatalkorú 
biztosítottakat (14—18 esztendős fiuk 
és leányok), akik az elkü'ldéses gyógy
üdülőére igényt tartanak, hogy a 
gyógyüdülteté&ra kijelölésük céljából» 
kerületi pénztár (Csíkszereda, Har* 
gita-utca 1. szám, emelet) 2. szán 
hivatalos helyiségében minden M  
szerdáján d. u. 16—19 óra között je
lentkezzenek. A jelentkezés vég* 
határideje 1942. június hó 10. Továb 
bi felvilágosításokat az érdekeltek 
fentebb megjelölt helyen ízerezhet 
nek.
— A flckkcn-kiszolgálás korlátozási 

nak felfüggesztését kérik nyári idény, 
re az erdélyi fürdők. Az erdélyi Ide 
genforgalmi hivatalok, felterjesztéscse 
fordultak a kormányhoz és azt kérték 
hogy a kormány a nyári idegenforgalm 
idény alkalmával függessza fel a flek 
ken kiszolgáltatásának korlátozását 
(Magy. Tud.)

— Mézet loptak — 15 nap. Szász 
régeni tudósítónk jelenti: Bersan Mikii, 
és Sorlea János gör. kel. vallása alsó 
répái lakosok Felsőrépa községben el 
loptak a Kovrig László méheséből hat 
van pengő értékű kaptár mézet és a*. 
Alsórépa községben elfogyasztották, k 
két tolvaj legényt 15—15 napi fogházi. 
Ítélte a bíróság. Az Ítélet jogerő*.

— Megismétlik a kézdivásárhely 
népművelési „parádés“ estet. Tudósítónk 
jelenti: Amint a „Székely Nép“ árrá 
részletesen beszámolt, március 20-ikán 
ragyogó sikerű úgynevezett „parádés- 
estet rendezett a kézdivásárhelyi nép 
művelési bizottság. Az est irodaim* 
szempontból is magas színvonalon mos. 
gott és nagy magyar nevelési hatás, 
volt. Különösen nagy sikere volt a*, 
estnek Kovács J. Istvánné szavalat* 
aki a „Mi a haza?“ melodrámát oly mű
vészi készséggel adta elő a zongora 4. 
az énekkar kíséretével, hogy régen nem 
volt Kézdivásárhelyen szavalatnak még 
ilyen sikere. Földi István színdarabja: 
a „Felszabadulás“ szintén estiéit« az e»t 
fényét és sikerét és felejthetetlen lelki 
élményt jelentett. A városban általá 
nos kívánság nyilvánult meg, hogy aa 
estet ismételjék meg. Annak ellenér®, 
hogy az élőkép beállítása, a díszletei* 
megrendezése fáradságos munkát je
lentenek, a népművelési bizottság Kö
vesen tesz eleget a kívánságnak éa 
március 27-én, pénteken újra „pará
dés" est lesz a Vigadó színháztermé
ben azok részére, akik a múlt alkalom
mal nem kaphattak helyet

EflDAM IPAROK
— Rettentően unatkozom, doktor, 

ur. Szeretnék valami olyan élményt, 
ami egy kicsit fölráz.

— Talán próbálkozzék nagyságos 
asszonyom ogy társasgétikocíivaÍ. A
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Bolhából — olefint. . .

R o s s z in d u la tú  r é m h i r t e r j e s z tő k  a  m o n o r -  
falvi „ t ö m e g s z e r e n c s é t l e n s é g r ő l “

Monorfalva, márc. 27. A Székely 
kiküldött munkatársától: Szász- 

régenben az esti órákban az hir ter
jedt el, hogy a befejezéshez közele' 
dő monorfalvi alagutépitésnél tömeg
szerencsétlenség történt. Hir szerint 
az alagút egyik része beomlott és az 
abban dolgozó munkásokat, mérnö
köket maga alá temette. Szászrégen- 
ben bizonyos „jólértesült körök” 
(nem magyarok!) azt hiresztelték, 
hogy a katasztrófának többszáz ha* 
lottja és sok sebesült áldozata ran, 
elsősorban maga a munkálatokat ve' 
zető főmérnök, aki a szerencsétlen
ség alkalmával főbelőtte magát.

Szászrégeni tudósitónk a hely
színre utazott, ahol örömmel állapí
totta meg, hogy a tömegszerencsét
lenség hire, tavaszi kacsa . . .

Ä Rozsnyarféle vállalkozásban 
készülő 930 méteres nagyalagutnál 
felkerestük a főmérnököt és több 
mérnököt, akik valamennyien egybe
hangzóan jelentették ki, hogy az 
építkezésnél semmiféle szerencsét
lenség nem történt. Elmondották, 
hogy a munka hétköznapokon és ün
nepeken is, éjjeknappal folyik és 
minden a legnagyobb rendben van.

Munkásokkal is beszéltünk, éle 
tük felől érdeklődtünk. A válasz 
egyöntetű volt:

— Napi nyolc órát dolgozunk, há
rom felosztott turnusban: reggel hat 
órától délután két óráig egyik cso
port, kettőtől este tízig a másik és 
tíztől reggel 6-jq a harmadik. Nehéz 
munkát végzünk, de pihenésünk van, 
jól megfizetnek és még spórolni is 
tudunk. Napi egv kiló kenyér és he
ti egy kiló és öt deka szalona állan
dóan biztosítva van. Ezenkívül lisz
tet, krumplit és más ételnenmt is 
kapunk. Nehéz csupán a lakáskér' 
dés. A nagy lakáshiány miatt bara- 
kokban lakunk a telepen. Mivel 
azonban itt nem fér el többezer em
ber, a munkások a közeli községek
ben és falvakban helyezkedtek cl. 
Hzátos, Disznajó, Alsó- és Felsőré
pa azok a községek, ahonnan a te
lepre kell gyalogolniok . . .

A telep szenzációja az a szomorú 
eset, hogy Páídi Sándor gyomai szü
letésű és illetőségű, 20 éves, róm. 
kát. vallási: monorfalvi kubikos meg
zavarodott. Az elmeháborodott mun
kás nem akart dolgozni. Azt mondta, 
hogy nem dolgozik, mert a pénz őt 
nem boldogítja. Bement a monori há
zakba és kiabálni kezdett:

— Fc! a kezekkel! Pénzt, vagy 
élete*, mert lövök! . . .  De nem bán
tott. senkit. Aztán felugrott egy te
herkocsira és azt mondta, hogy vi
gyék őt Gyomára, mert az édesany
ját akarja látni . .  . Midőn kérését 
nem teljesítették, kalapácsot kerí
tett és fenyegetőzött, hogy leüti, aki 
hozzá közeledik1. Végre, bosszú üldö
zés után sikerült őt muukástársai- 
iiak lefogni és a csendőrörsre szállí
tani. Orvosi vizsgálat után, a besz
tercei kózbázba szállítják.

A 496 méter hosszúságú kisalag" 
útnál, — amely a Palatínus rt. vál
lalkozásában készül — halálos sze
rencsétlenség történt. Füidrobban" 
tás következtében meglazult egy 
nagy részben a föld. A déli órákban

egyik munkással, amint, a csilieket 
töltötte, beszakadt a föld és a sze
rencsétlen embert teljesen maga alá 
temette. Munkások mentek segítsé
gére, akik megállapították, hogy a 
csillés: Podár László, róm. kát. val
lásit, 34 éves mezőbalai születésű, 
szászrégeni illetőségű, monorfalvi la
kossal azonos. A telep orvosa azon
nal megvizsgálta a csillést, aki a 
földbeomLás által mindkét lábszárát 
eltörte. Az orvos Podár Lászlót a 
szászrégeni kórházba utalta, ahol ki, 
szenvedett.

Az „agyonlövés” hire, amit a mo- 
norfalvi alagutéüPés főmérnökének

tulajdonítottak, onnan eredhet, hogy 
Felsőrépa községben szerelmi bána
tában agyonlőtte magát Cioban Já
nos 27 éves, gör. kel. vallásu módos 
legény, akit szülei tiltottak, hogy. 
szegénysorai szerelmesét feleségül 
vegye.

Ez a három szerencsétlenség tör
tént meg abból a tömegkatasztrófá
nak felfújt rémhírből, amit szándé
kos rosszakarattal terjesztettek 
Szászrégenben. A rendőrség a leg
erélyesebb nyomozást indította a 
rémhirterjesztők kézrekeritésérc s 
igy remélhető, hogy azok mielőbb 
elnyerik méltó büntetésüket, (r. t.)

N a g y o b b  m e n n y is é g ű

R Ö N K Ö T ,
k ite r m e lh e tő  E R D Ő T  

k é s z p é n z é r t  v á s á r o lo k .  
A já n la to k a t „E rdő" je lig é r e  

a k ia d ó h iv a ta l to v á b b it

A nesztorok ezután egységes szerződés 
szerint veszik át a juhnyájakat

A  t e j ,  i l l e t v e  a  s a j t  é s  o r d a  a  j u h -  
t a r t ó g a z d a  t u l a j d o n a

I

, Csíkszereda, márc. 27. A székely
földi, különösképpen a csíki juhte
nyésztés egyik legnagyobb baja a 

'pásztorkérdés volt. A juhtartók se" 
hogysem találták meg számításaikat 
s ennek következményeként elha
nyagolták a juhtenyésztést. Most 
nemcsak egyéni, hanem nemzetgaz
dasági szempontból is első vonalba 
került a juhtenyésztés nagy kérdése. 
Ruházkodás és táplálkozás szem
pontjából egyaránt felmérhetetlenül 
fontos, hogy minél több és jobb 
gyapjút és sajtot termeljenek!.

A kérdés gyakorlati kibontakozá
sát, leginkább a pásztorkérdés aka
dályozta. Éppen ezért a pásztorok 
ebben az évben egységes szerződés 
értelmében veszik át az őrzés vé

gett rendelkezésükre bocsátott iuh- 
nyájakai. Ezután minden tekintet
ben és fninden téren felel a pásztor. 
A felelőtlen, sok bajt és kárt okozó 
gazdálkodás megszűnt a juhtenyész
tés körül. Fejősről, tejhozamról, 
sajtkészitésről és sajtkiosztásról kö
teles ezután könyvet vezetni a pász
tor. A könyvet időközönként ellen
őrzik.

Igen fontos kikötése a szerződés; 
nek, hogy a tej, illetőleg a sajt és 
az orda a juhtartó gazdák tulajdo
na. A pásztor, csak kezelője a je
lentős vagyonnak, amelynek rend
szeres, gazdaságos, jó feldolgozó-, 
sáért és rendeltetési helyére jutta
tásáért erkölcsileg és anyagilag 
egyaránt felelős.

„FIX“ KÉSZÍTI: WINKLER SÁNDOR MŰSZERÉSZ
k ö t ő  DUPLABiZTOS EUDAFEST, Vili. RÁKÓCZI ÚT 5 3 . kérjen ismertetőt.

A DUPLAPÁNT OS 
GUAÍIŐVES SÉRV-

A  sz é k e ly fö ld i p o lg á r i  is k o lá k  
h á t r á n y o s  h e ly z e te

E! kell hagynia eddigi h e ly isé g é t 
a sepsiszentgyörgyi iskolának

Sepsiszentgyörgy, márc. 27. A fiú 
polgári iskolák nagyvonalú kulturKt* 
telességet teljesítenek. Különösen 
szerepet visznek napjainkban, ami
kor az ipar és kereskedelem átá.li- 
tása folyik. Ma már h legegyszerűbb 
iparosnak, vagy kereskedőnek is 
legalább négy polgárival kell ren
delkeznie. Tanult és müveit iparo
sokra i an szükségünk, ezt pedig el
sőse rban a polgári iskolák teszik V  
betűvé. Amig gimnáziumok a ma
gasabb tudást terjesztik, a h íg  a 
polgárik inkább a gyakorlati pályák 
fele rányitják ifjúságunkat. A flu 
polgárik tanrendjén ma már a mező- 
gazdasági ismeretek 13 szerepelnek 
s ezen a területen gyakorlatilag is 
foglalkoztatják a tanulókat.

■ A Székelyföldön ugyancsak fon
tos a polgári iskolák szerepe. Hi
szen éppen a székelység között van 
a legtöbb alkalmas ember, aki az 
ipar és kereskedelem területén nyer
het elhelyezkedést. Mégis azt lát
juk, hogy a Székelyföld polgári is
kolák szempontjából meglehetősen 
elhanyagolt állapotban van. Amig a 
Székelyföldön 12 gimnázium terjesz
ti a felsőbb tudást, addig csupán 3 
polgári, a ditrói, baróti és a sepsi
szentgyörgyi áll a fiatalság rendel
kezésére. A három polgári nem ele
gendő arra, hogy a székelyföldi pol
gári tanítást levezesse.

A sepsiszentgyörgyi fiú polgári 
helyzetét más kérdés is nehezíti. Je
lenleg igen szép és mindenképpen

megfelelő épület áll az állami fiú 
polgári rendelkezésére. Megnyugta
tó lenne tehát a jelenlegi helyzet, 
ha igy is maradna. A fiú polgárinak 
ugyanis — miniszteri rendelkezés ér
telmében — a jelenlegi épületet más 
iskola céljaira kell átadnia, ő maga 
egy másik épületbe költözik, amely 
nem megfelelő. Közel 230 tanulója 
van az iskolának, 70 bennlakó nö
vendékkel. A polgári iskola érthető, 
ha nem szívesen hagyja el jelenlegi 
helyiségét.

A fiú polgári meg akar maradni 
jelenlegi épületében. Legutóbb 30 
ezer pengő érkezett a kultuszkor
mányzat részéről, hogy ezt az össze
get az iskolaépület javítására hasz
nálja fel. A javításokat éppen e 
miatt nem meri megkezdeni, mert
eg. y olyan épületre, amelyet esetleg 
rövidesen el kell hagynia, nem költ
het.

Azért is ragaszkodik az iskola eh
hez az épülethez, mert itt megfele
lő kert áll rendelkezésére, ahol a 
tanulóifjúság kifejlesztheti gazdasá
gi ismereteit.

A helyzetet tehát az nehezíti meg, 
hogy nincs elég iskolaépület a vá
rosban. Ezen csak úgy lehet javítani, 
ha iskolaépületeket, építenek, hog.v 
ezáltal egyik iskola se kerüljön hát
rányos helyzetbe.

Mag® írflcftliUCs
a Kőröst Csorna Sándor 
f l B E e p é i y  tráEt —-

Sepsiszentgyörgy, márc. 27. Mint 
már megírtuk, a sepsiszentgyörgyi 
ref. tanitóképző és a székelyudvar
helyi ref. tanitónőképző, a sepsi
szentgyörgyi Székely Mikó kollé
gium gimnáziumának és polgári 
leányiskolájának kíséretében, már
cius 29‘én, vasárnap, Körösi Csorna 
Sándor halálának százéves évfordu
lóját, szülőfalujában, a háromszék- 
megyei Csomakőrösön emlékünnep
séggel üli meg. A befolyó jövedel
met egy Csomakőrösön létesítendő 
művelődési ház építésére fordítják.

Az ünnepség délelőtt istentiszte
lettel kezdődik, tíz órakor pedig 
emlékünnepéllyel folytatódik a nagy 
ázsiakutató szülőházának kertjében. 
Az ünnepi beszédet Bariba Károly
dr. egyetemi magántanár, a sepsi
szentgyörgyi ref. tanitóképző igaz
gatója mondja. Változatos műsor kö
vetkezik, majd délután 3 órakor nép
művelési előadás lesz a községháza 
termében. Ott Tóth Béla dr., a szé
kelyudvarhelyi ref. tanitónőképző ta
nára és Becsey Pál a sepsiszent
györgyi ref. tanitóképző tanára tart 
előadást. Délután 4 órakor gyermek-1 
előadás lesz az állami népiskolában.

Az ünnepély iránt a Székelyt Td 
minden részén nagy érdeklődés nyil
vánul meg. Az ünnepségen résztvesz 
a napokban megalakult Körösi Cso
rna emlékbizottság is, a megyét Ba* 
rabás Andor dr. alispán képviseli.

„Csak a gyenge szereti önmagát, 
az erős erfWsz nemzeteket hordoz
szivében.” (Széchenyi.)

H a v a s i  n ö v é n y e k b ő l  k é s z ü l t  k i v á l ó  i t a l  a  í?K ó í « s l i k ő r “
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G Á B O R  Á R O N
R E G É N Y

i r t s :  FÜLDI ISTVÁN (84)
A fősulyt azonban nem erre a 

pontra kell helyezni, mint ahogy nem 
is ez a lényeg, magyarázta Horvát 
Albert a bizottság aggályoskodó 
tagjainak és hirtelen felsorolt né' 
hány pontot, igy azt, hogy ezután 
maga a sorkatonaság is védelmet 
kell adjon az idegen beütések ellen, 
hogy a politikai vétkeseket nem 
vonják büntetés. alá és hogy a har 
cokban résztvett egyéneknek bántó' 
dásuk nem lészen.

— Ezek a pontok majdnem min
denkit érintenek s ezek a fontosak, 
nem az a néhányszáz rongyos puska 
és néhány vaságyu, amit ki kell, 
hogy adjunk.

A bizottság nem vitatkozik Hor 
váltál, mert tudják, hogy az úgyis 
hiábavaló uoiog. Szomorúan helyez
kednek el és Béldi Gergely enge
délyt ad, hogy a nép számára is 
megnyissák az ajtót.

Lassan, egyetlen szó nélkül szál
lingóznak be a székelyek. A bizott
ság halkam tanácskozik és amikor 
már teljesen megtelt a nagyterem, 
Béldi Gergely felemelkedik és mint
ha gyászbeszédet, tartana, ismertet
ni kezdi a helyzetet.

— Sok volt bennük a lelkesedés 
és kevés a hozzávaló fegyver, — 
mondja Béldi bevezetésképpen és 
részletesen elmagyarázza a hidvégi 
(•salát, ahol meg kellett hátrálni a 
túlerő és a fegyverek súlya elől.

tok tehát, hogy tervezetünket mi
képp vették tudomásul.-

A zugás elcsendesül és Béldi ol' 
vasni kezdi a békepontokat, de alig 
ér el a harmadik bekezdéséhez, 
•amelyben az foglaltatik, hogy a 
fegyverek kiadassanak, a székeíység 
pedig újból felvegye a kötelező ha
tárőrszolgálatot, — kitör a botrány.

— Nem alkuszunk! Tépjék el a 
papirost, inkább a halál,' mint az 
ilyen béke . . .  — zúgja a nép s alig 
lehet lecsillapítani, hogy hallgassák 
végig az előadót.

Az ajtó között, mellén összefont 
karokkal, ott áll Gábor Áron is. Csak 

' most érkezett Kézdivásárhelyről, 
ahol az éjjel kapta a hirt a béke 
megkötéséről. Áll és nem mozdul 
előre, akárhogy hívják az ismerősök.

Béldi pedig izzad, látszik, hogy a

SZOMBAT, március 28.
Budapest I.: 6.40: Ébresztő. 7: Hirels. 

Közlemények. Reggeli zene. 10; Hírek. 
10.15: Szórakoztató zene.' 11.20: Balázs 
Tóni énekel. 11.40: Mit nézzünk meg? 
Felolvasás. 12.10: Cigányzene. 12.40: 
Hírek. 13.30: A Vöröskereszt bajtársi 
rádiószolgálata. 14: Magyar nyitányok 
és régi magyar táncok. 14.30 Hírek.

I legszívesebben ő maga tépné össze 
a gyűlölt papirt, amelyet alá kellett, 
hogy írjon, de most itt a nép előtt
férfi kel! legyen, nem hátrálhat meg, 
tehát elkeseredett lélekkel újból be
lekezd az olvasásba. Gyorsan, meg
szakítás nélkül szalad végig a so
rokon és a végéhez ér. a megjegy
zésekhez, amikor kifogy a lélekzete.

— Halljuk tovább, — zudult fel 
újból a sokaság, aztán halálos csen
desség lesz.

— ,.Azon ágyuk, amelyek a határ
széli ezredek tulajdonába nem tar
toznak, vagy a császári és királyi 
raktárakba, vagy ezredekhez nem 
tartozó lőszerek kiszolgáltassanak.”

Béldi még valamit olvas, de már 
semmit se lehet hallani. Az emberek 
felugrálnak a helyeikről, öklök emel
kednek a magasba és ordítva, szit
kozódva indulnak kifelé az utcára, 
ahol a kintrekedtek átveszik a han
got s a város utcáin csakhamar olyan 
zaj, kiabálás támad, hogy a nem
zetőrség tehetetlenné válik.

14.45: Műsorismertetés. 15: Árfolyam- 
hírek, piaci árak, élelmiszerárak. 15.20: 
Müvészlemezek. 16.15: Ifjúsági rádió. A 
kincses barlang. Rádiójáték dalokkal. 
16.45: Időjelzés, hirek. 17,: Hírek szlo
vák és ruszin nyelven. 17.15: Rádióze
nekar. 18.15: Szép kislány hová megy? 
Vaszary Piroska vidám csevegése. 
18.30: Cigányezen. 19: Hirek magyar,

(Folytatjuk.)

— A Szék, ha akkor Gedeon to
vább támad, menthetetlenül elvész s 
mert ezt lelkiismeretünk nem bírta 
volna elviselni, a taktikai fegyverek
hez nyúltunk és tárgyalásra kértünk 
alkalmat a császári seregek pa
rancsnokától.

A népnek tetszik ez a megoldás, 
néhányan helyeslőleg közbe is kiál
tanak s ez bátorítást ad az előadó
nak és nagy vonásokban ismertetni 
kezdi a Heyte császári biztossal 
folytatott tárgyalás anyagát, az elő
terjesztett javaslatot, amelyet ők 
vittek magukkal és amelyben tizen
két pontban foglalva az volt, hogy 
Háromszék többé nem háborgattatok, 
minden úgy marad, ahogy van, sőt 
védelmét teljésen felszerelik, hogy. 
ezután se legyen háborgatható senki 
által.

— Ez az igazság. Hagyjanak bé
két nekünk s akkor mi sem bántjuk 
őket, kiabálták az első sorokból, de 
hátul, az ajtó előtt zúgni kezdett a 
tömeg.

— Nem arra vagyunk kiváncsiak, 
amit kértünk, hanem arait reánk sza
bott Heyte.

A bizottság zavartan fészkelődik 
a helyén, Béldi keresgél az asztalon 
előtte lévő papirak között és látha
tóan remeg a keze az izgalomtól, 
amikor felemeli a ratifikációs ok
mányt.

— Testvérek! Polgártársak! Mi 
megbízásból jártunk el. Nem csinál
tunk semmit önhatalmúlag s nyu
godt vagyok afelől, hogy most, ami
kor a helyzet olyan nehéz, hogy a 
magyar kormány Budáról Debrecen
be volt kénytelen menekülni a túlerő 
elől, amikor az uj fiatal császár nem 
akar tudni a magyar igények telje- 
sitéséről, amikor Erdély teljesen 
meg van szállva a császári és velük 
együtt tartó szász és román hadak
kal, senki sem köthetett, volna más 
megállapodást, mint amilyent mi 
kényszerből elfogadtunk és amilyent 
itt részleteiben ismertetek. Hallja-j

A P R Ó H I R D E T É S E K
Aprébiroetes cs.v •« »u.».r — /iííá!»ikeres«<;ne« egy »«ó 1» UUéí — A* 
és kiemelt «savak kétszer szarnitánd-ik — Minden apróhirdetés iíonnal fise> 
testfU» — Támpéldányt nem adunk: — Jeligés és óim  a kiadóban hirdetésnél 
helyben Sí, vidéken 80 fillér felár saá in itan d i — Kiadóhivatal: Gróf

Teleti Vál-tér 4. s íim

KEN A Eli-, illetve uszteiszamolá- 
si lap, négyoldalas Kepe-iv, Ház- 
bérszerződés és Hitelezési köte
lezvény kapható a Jókai-nyomda- 
ban. (S. 166)
GYERMEKTELEN házaspár keres 2 
szoba kanyhás lakást. Ajánlatokat 
Vajda .András Műszaki Vállalatához.
_________________________  (1688)
ELADÓ két lakóház. Mindkettő áll 
2 szoba, konyha, kamara, mellékhe
lyiségek és kert. Érdeklődni lehet: 
Nagy és Veress üzletében. (1687)

AZ ALSÓCSERNÁTONI református 
egyház kulturháza felépítésére nyil
vános árlejtést hirdet 1942 április 
16-án d. e- 9 órára a felekezeti isko
lába. Feltételeik ugyanott megtudha
tók. Az elvégzendő munkákra külön 
írásbeli ajánlat is tehető. Az egyház- 
tanács fenntartja magának a jogot, 
hogy az árlejtés eredményétől elte
kintve. másnak adja a munkát, vagy 
újabb árlejtést hirdeseen. (110 ezer 
tégla helyszínei.! van.) (1686)
ÜGYES varróleány fölvétetik sürgő
sen: Baróti Ferencné. Szabadság-tér 
19. sz. (1694)
CSÉPLÖSZEKRÉNY 720-as Uj álla
potban sürgősen eladó. Csiby István, 
Ditró IV. 93._______________ (1691)
TARTÓS hullám, védőolajakkal ga
rantálja Szöllösy fodrász, taximegál
lónál. (1690)
ELADÓ egy asztalos kézi véső és 
furrógép. Ara 200 pengő. Bethlen 
Gábor-utca 11. Sepsiszentgyörgy. 
__________________  (H. 392)
KÉT-HAROMSZOBAS lakást kere
sek. Cím a kiadóban. (S. 168)

ELCSERÉLNEM egyb.zoija-K:on.yhaa, 
különálló, napos .fekvésű sepsiszent
györgyi modern bérelt lakásomat, 
hasonló kétszoba-konyhás lakással. 
„Mielőbb“ jelige alatt cím a kiadó
ban. (S. 162)
AZ ORBAITELEKI Hangya szövet
kezet, azonnali belépésre boltkezelőt 
keres. Javadalmazás: havi 15 P fix- 
fizetés, 3 és fél százalék a bruttó for
galom után, természetbeni lakás, 3 
öl tűzifa a téli hónapokra s a ható
ság által a szövetkezet részére ki
utalt petroleum világításra. Óvadék: 
500 pengő készpénz és 500 pengő jó 
kezesekkel ellátott váltó. Pályázatok 
az Igazgatóság címére küldendők, 
személyes jelentkezés megkíván tá
tik_______________________ (1695)
HIRDETÉS. A maksai ref. egyház
község presbitériuma közhírré teszi, 
hogy f. évi március hó 29-én d. u. 3 
órakor, a földrengés által megron
gált temploma újjáépítését nyílt át* 
lejtésen vállalatba adja. Az építési 
terv és költségvetés érdeklődők által 
a hivatalos órák alatt a lelkészi iro
dán megtekinthetők. A Presbité
rium._________________ (H. 395)
ELADÓ, vagy kiadó Ménaságujfalu 
központjában adómentes, modem uj 
téglaház, mely áll üzlethelyiség 
(esetleg berendezéssel), raktár, két 
szoba, előszoba, téli-nyári konyha, 
kamara, betonpince, mellékhelyisé
gek, gyümölcsöskert. Érdeklődni 
ugyanott: Csubuka Jánosáénál. 
_________________________ (Cs. 27)
KEI gyümölcsöskert 700 termő gyü
mölcsfával, zöldségtermelésre alkal
mas területtel, 2 szobás lakással 
bérért, vagy részért kiadó, esetleg 
eladó. Sepsiszentgyörgy ön. Érdek
lődni Nagy Eleknél. (1696)

német és román nyelven. 19.20,: Hang- 
képek innen-onnan. 19.45: Fellegi Teri 
énekei. 20.05: A magyar katona a Kár
pátokban. Előadás. 20.20: Nagysikerű 
filmek zenéje hangfelvételről. 21: Is
tennő alkonya. Előadás. 21.20: Rendőr
zenekar. 21.40: Hirek. 22.10: Cigányzene. 
23: Idegennyelvü hirek. 23.25: Klasszi
kus operettrészletek. 24: Hirek. 0.15: A 
Vöröskereszt bajtársi rádiószolgálata.

- -  Mellbevágta a végrehajtót. Büdó 
Lászlóné nagyborosnyói asszony a nála 
megjelent Incze István járásbíróság: 
végrehajtót januárban mellbevágta. A 
sepsiszentgyörgyi törvényszék az asz- 
szonyt hatósági közeg elleni erőszak 
miatt 1 hónapi fogházra ítélte. Az Íté
let nem jogerős.

1388—1942 szám. (K 769)
KIVONATOS VERSENYTÁRGYA 

LÁSI HIRDETMÉNY
A Csíkszeredái m. kir. államépité- 

szeti hivatal u Gyergyótölgyesen 
építendő főszolgabirósági. székház 
magas építési munkáira 1942. évi 
április hó 15-én 11 órai határidővel 
nem korlátozott versenytárgyalást 
tart. Az ajánlatok felbontása ugyan
aznap 12 órakor történik az alulírott 
hivatalban.

Kiírásra kerülnek a következő 
iparosmunkák: föld-, kőműves- és el
helyező*, szigetelő-, ács-, tetőfedő-, 
bádogos*, burkoló és műkő", aszta
los-, lakatos-, mázoló-, üveges-, par
kettázó-, redőnyös*, szobafestő, kály
hás, vízvezeték- és csatornázási, va
lamint villanyszerelési munkák.

(A munkákra külön-külön és 
együttes ajánlat is tehető.)

Az ajánlathoz szükséges nyomtat
ványok úgymint: költségvetés, ver
senytárgyalási hirdetmény cs aján
lati űrlap a Csíkszeredái m. kir. ál- 
lamépitészeti hivatalban folyó évi 
március hó 15-étől kezdve szerezhe
tők be, naponta a hivatalos órák 
alatt. Ugyanott' a szükséges felvilá
gosítások is megadatnak és a tervek 
is megtekinthetők.

Azok a pályázók, akik a szóban- 
lévő ipari munkák teljesítésére t.ör 
vényes képességgel nem bírnak:, kö
telesek már ajánlatukban azt az 
iparigazolvánnyal biró önálló ipa
rost (kézmüiparost, vagy gyáripa
rost, természetes, vagy jogi sze
mélyt) megnevezni, aki az illető 
munkát tényleg végre fogja hajtani. 
Az ajánlathoz csatolni kell az illető 
iparos igazolványát eredetben, hi
teles másolatban, vagy fényképmá
solatban (fotókópia) és az illető mun
ka elvállalására vonatkozó sajátke
zű ig  aláírt nyilatkozatát.

Bánatpénzül le kell tenni az aján
lat szerinti értéknek 15 ezer pengőn 
felüli összegénél 250 ezer pengő ér
tékig annak 2 százalékát, ezenfelül 
pedig az ajánlati összeg további l 
(egy) százalékát. A bánatpénz befi
zethető készpénzben, jelen hirdet
mény számára való hivatkozással, 
postautalvánnyal, vagy letehető biz
tosítékul és bánatpénzül elfogadható 
értékpapírokban, szabályszerűen zá
radékolt betétkönyvben, illetve sza- 
bályszerüen kiállított, kezességi nyi
latkozatban, (bankgarancia levél) a 
in. kir. postatakarékpénztárnál, il
letve az illetékes adóhivatalnál 
számfejtés végett előzetesen bemu
tatott ellennyugta kíséretében. Az 
ajánlattevők kötelesek benyújtani és 
szabályszerűen aláírni; 1. az aján
lati lapot, 2. a részletes költségve
téseket és 3. a részletes versenytár
gyalási feltételeket.

Csíkszereda, 1942. évi március bó 
15'én.

A Csíkszeredái m. kir. 
államépitétzeti HivaUI.
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Milyen ipari növények termesztésére 
alkalmas a Székelyföld ?

A háború után is nagymennyiségű 
növényi olajra less:: szükségünk
Budapest, márc. 27. A budapesti 

mezőgazdasági kiállítás és tenyész* 
állatvásár, mint látványosság is, je
lentős esemény, de elsősorban hasz
nos tapasztalatokkal, tanulságokkal 
látja el a résztvevő gazdákat, föld- 
rniveseket. Valóságos tanulmányút, 
amely után az ország különböző ré
szeibe hazatérő gazdák frissült erő
vel, jobb tudással foghatnak munká
hoz, hogy megvalósítsák mindazt, 
amit a fejlődés üteme követel.

Magyarország mezőgazdasági ál
lam. A földmives munkájától 8 a ter
mőföld hozamától függ az egész or
szág jóléte, gazdasági helyzete. 
Ezért nemcsak kormányzatunknak, 
hanem minden magyar gazdának 
nemzeti kötelessége mezőgazdasát- 
gunk fejlesztése Magyarország jelen
legi területén, a visszaesatolt Délvi
dékkel együtt, kereken 15 millió ka
taszter hold szántó van, azaz az or  
8zág összterületének 19-3 százaléka 
termőföld. Éppen ezért nem lehet 
közömbös gém a nemzet, sem az 
egyén szempontjából, bogy e hatal
mas istenáldotta talajba mit vetünk.

A körülöttünk lévő mezőgazdasá
gi államok minden talpalatnyi terü
letet a lehető legcélszerűbben hasz
nálnak: fel. Szükséges tehát, hogy mi 
is lépést tartsunk a világ haladásá
val és úgy műveljük meg szántóin
kat, hogy az a legnagyobb és a leg
értékesebb hozamot eredményezze. 
A mezőgazdaság fejlődése és a há
borús viszonyok — tengeri zárlat, 
öneMtisi rendszerek — következtér 
ben egyre fokozódó szerepük van az 
ipari növényeknek.

Az olajosnövények 
jelentősége

Ipari növényeknek nevezzük azo
kat. amelyek a mezőgazdasági ipar
ágnak nyersanyagot szolgáltatnak. 
Az ipari növényeket három főcso
portra osztjuk: 1, olajos növények,
2. rostos növények, 3. egyéb ipari 
növények (cukorrépa, cikória, kom
ió).

Az olaiosnövények termesztésének 
fokozása nem uj kormányzati törek
vés, de amíg a múltban csak gazda
sági kérdés volt, addig ma már ha
zafias kötelesség iá. Olajosnövénye- 
ket fokozott mértékben kell termesz
teni, mert háborút viselünk és min
den körülmények között gondoskod
ni kell a saját, valamint szövetsége
seink olajszükségletének ellátásáról. 
Az olajosnövényekből származó nö
vényi olaj nélkülözhetetlen alapanya
ga a vegyészeti ováripar számos 
ágának. A szappan-, étzsir-, étolaj-, 
festék-, lakk, bőr-, textil- cs gyógy
szerellátáshoz nagymennyiségű nö
vényi olajra van szükség.
. Olajosnövényt kell termeszteni, 
meri, a bábom befejezése után a 
béke*, éveiben is szükség lesz meg
felelő keretek között a növényi ola
jokra. A mostani világháború telje
sen uj feladatok elé állította a ma
gyar mezőgazdaságot is. Az ország 
területének megnagyobbodása, a há
borús szükséglet fedezése, szövetsé
geseinek támogatása rendkívül mér
tékben fokozták az olajmagvak irán
ti keresletet,. A háború befejezése 
után az óriási hajótér és eyvéb 
anyagvesztpséfi következtében való-

szinüleg ismét hosszú ideig nagy 
hiány fog mutatkozni az olajcsmag' 
vakban. Ezza! szemben kevéfeböó va
lószínű esetleges hiány a búzánál, 
ahol a háborús termelés erős fokozá
sa következtében az előző világhá
ború után pár évvel beköveikezett 
buzafeíhalmozódás megismétlődése 
várható.

Szükséges mértékben mindenütt 
azt az olajosnövényt kell termelni, 
amilyent a talaj- és az éghajlati vi
szonyok megengednek. Az ország te
rületének tuinyomőrósze alkalmas 
valamilyen olajosnövény termeszté
sére. A termesztést tájtermelés alap
ján kell vezetni, vagyis minden 
egyes vidéken csak annak az olajos- I 
növények a termesztésével szabad g 
foglalkozni, amely vidék és a gazda-.I 
sági viszonyoknak megfelel és tér •§

Bárót, márc. 27. Abból az alka
lomból, hogy Magyarherinány, Br 
barcfalva és Kisbacon községeket az 
oklándi járásból a baromi járáshoz, 
csatolták és a három községet az 
Erdélyi Párt háromszékmegyei tago
zata átvette Udvarhely megyétől, az 
átadással kapcsolatban nagy ünnep
séget rendeztek. Az Erdélyi Párt 
részéről báró Szentkereszty Béla, a 
háromszékmegyei tagozat elnöke, 
továbbá vitéz Biró István főrendihá
zi tag, Fábián László dr. baróti kir. 
közjegyző, Polonkay Tivadar dr. kö- 
zépajtai lelkész, orszggyülési képvi
selő, Bagoly Béla dr. járási főszol
gabíró és Imreh Gyula vármegyei 
párttitkár veitek részt az ünnepsé
gen. A zászlókkal feldíszített közsé
geken át legelőször Magyarhermány 
felé robogtak a gépkocsik, amelyek a 
leventeifjuk, férfiak és nők lelkesen 
éljenző sorfala közt érkeztek meg az 
iskolaépület elé. A községek átadási 
ünnepsége itt ment végbe lélekeme
lő ünnepség keretében.

Vitéz Bíró István udvarhely me-

Gyergyószentmiklós, március 27. 
Makkay Domokos pékmestert a 
rendőrség letartóztatta és a Csíksze
redái ügyészségre kisérte, mert a 
városi élelmezési hivatal által ke
nyérsütésre kiutalt lisztből

12 mázsával nem tudott elszá
molni.

Sopsiszentgyörgy, márc. 27. A 
sepsizontgyörgyi törvényszék Cserba 
Béla dr. büntetőtanácsa pénteken 
foglalkozott Dávid Dezső bodosi ci
pészsegéd ügyével. Dávid még a ro" 

. mán megszállás alatt számos betö-

mesztése kielégítő eredménnyel is 
jár.

Alábbiakban felsoroljuk a mai Ma
gyarország területén milyen olajos- 
növények termeszthetők:
1 1. Repce. Kelet'Erdély és Kárpát
alja kivételével mindenütt megte
rem. A Székelyföld talaja nem alkal
mas a repce termesztésére.

2. Napraforgó. Főtermőhelye Sza
bolcs, Szatmár, Bihar, Szilágy vár
megyék. Kisebb mértékben az erdé
lyi megyékben, a Székelyföldön Ma- 
rostorda, Háromszék, Udvarhely 
megyében is termeszthető. Általában 
ahol a szőlő megterem, ott a napra
forgó is alkalmas talajra talál.

3. Olajlen. Őszi és tavaszi olaj
len ismeretes. Őszi olajlen Udvar
hely és Háromszék nyugati részén 
igen jól termeszthető.

4. Ricinusnak nem kedvez a Szé
kelyföld éghajlati viszonya.

5. Szójabab. Földrajzilag nagyon 
korlátozott ennek a keletázsiai nö
vénynek a termesztése. Az eddigi 
tapasztalatok szerint a legjobb ter
mőterülete Erdélyben van Koiozs és 
Marosiorda vérmedvék mezaségi ré
szén, de valószínűleg szón eredmény
űvel termeszthető a Székelyföld lan"

gyei elnök (neghalolt szavakkal ad
ta át a községeket és biztosította a 
három község népet, hogy azután is 
a változatlanul pártfogójuk marad 
és minden ügyes-bajos dolgukkal bi
zalommal fordulhatnak hozzá.

Báró Szentkereszty Béla lelkes 
szavakkal üdvözölte a községeket, 
majd hivatalosan is átvette azokat. 
Boldogan tesz eleget ezen köteles
ségének — mondotta —, mert tud
ja, hogy derék székelyeket vesz ái, 
.akik a 22 évig tartó küzdelmes ne
héz időkben becsületesen megállot
ták a helyüket.

Polonkay Tivadar dr. emelkedett 
aztán szólásra és humorral fűszere
zett beszédével nemcsak lelkesítet
te, de fel is vidította a hallgatósár 
gát. Rozsonday Ádúm lelkész, a párt 
elnöke köszönetét mondott a vezető 
férfiaknak, majd fogadást tett a párt
tagok nevében, hogv a párthoz min
denkor hűek maradnak és amint Ud
varhely megyéhez tartozván megtet
ték kötelességüket, ugyanúgy meg

A pékmester a hiányzó lisztből ke
nyeret sütött és azt 

a békési és vaslábi románoknak 
1 pengős kilónkénti árért adta el.

Az eladásban segédei is resztvettek, 
akiket a tekerőpataki lopások miatt

réses-lopást. követett el. A román 
hatóságok előtt annakidején beismer
te, hogy ő volt az, aki Nagybacon
ban Keresztes Pálhoz és Keresztes 
Ferenchez, Uzonkafürdőn Valovics 
Istvánhoz és Bodoson Egyed Vifes-
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ká»n éls alacsony fensiku területein 
is.

6. Kender. Hazánk területé három 
főtermélési területet, lehet megkü
lönböztetni, amelye1- közül a Szé
kelyföld legnagyobb része is igen al
kalmas a kender termesztésére.

(t. i.)

Ünnepélyes Külsőségek között vették át a H á r o m sz é k h e z  
csatolt községek erdélyipárti tagozatát

pohárköszöntő hangzott el.
....  ..... .

Árdrágító és anyagsikkasztó pékmestert
tartóztattak le Gyergyószentmiklóson

fogják tenni továbbra is Háromszék 
megyében.

A gyűlés a Himnusz eléneklésével 
rendkívül'lelkes hangulatban ért vé
get, Utána panaszfelvétel követke
zett, amelyen az egyes emberek és 
a testületek mondták el sérelmeiket.

Délután 4 órakor Kisbacon község 
átadása és átvétele következett.  ̂A 
gyűlést Tompa Zsigmood lelkész 
pártelnök vezette le. A párt köz
ponti kiküldöttjeinek nagyhatású be
szédei után a falu népe kitörő lelke
sedéssel adott kifejezést ama hitér 
nek, hogy a párt ügye Háromszék 
megyében is jó kezekben lesz.

Délután 6 órakor ért a pártveze
tőség Bibarcfalva községbe. A gyű
lés a községháza nagytermében folyt 
le. Az ünnepi szónokok itt is lelke
sítő beszédekben fejtették ki a párt 
célkitűzéseit.

Gyűlés után mindannyian vissza
tértek Báróira, ahol a kaszinó ter
meiben este 9 órakor 65 terítékes 
pártvacsora volt, amelyen számos

hoz betölt. Egyik hplyről szeszt, má
sik helyről pedig pénzt vitt, magával.

A sepsiszentgyörgyi törvényszék 
Dávid ügyét most újra letárgyalta.

Dávid, a román csendőrsóg és bí
róság előtt tett. vallomásaival ellen
tétesen tagadta a bűncselekménye
ket. Ez azonban nem segíthetett, raj
ta, mert megállapították, hog üzlet
szerűen foglalkozott betöréssel s egy 
alkalommal, amikor Keresztes Fe
renchez betÖFt, meg is csipték. Ek
kor ő maga jelentkezett a csendőr
ségen. A törvényszék a román ható
ságok által kiszabott 3 évi fegyhá- 
zat 6 évre emelte fel.

— Térében van •  tolvajlác. Bital
András lemhényi származású csavargó 
5 rendbeli lopás bűntettének a vádjá
val állt a törvényszék elótt. Bital Be- 
reckben, Ozsdolán, Esztelneken és Kéz- 
dialmáson követett el lopásokat. A tör
vényszék Bitait, áld jelenleg éppen sik
kasztás miatt nyolc hónapos büntetéséi 
üli, 2 évi íegyházra ítélt».

már előzőleg letartóztattak.

— ..................

H a té v i f e g y  h á z ra  Íté lték
E rd ő v id é k  h í r h e d t  b e tö rő jé t
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ki elasz lapak Ugo Catal
lere Imiapesti aljáról

t  Róma, mare. 27. (MTI Az olasz 
(sajtó nagy részletességgel foglal
kozik Ugo Cavallero hadseregtá
bornok budapesti látogatásával. A 
lapok beszámolnak az olasz vezér
kar főnökének a magyar politikai 
és katonai vezetőkkel történt meg
beszéléseiről, amelyeket a legtel
jesebb barátság és egyöntetűség 
hatott áh

Budapest, tnárc. 27. (MTI) A Kor
mányzó Ur pénteken kihallgatáson 
fogadta Ugo Cavallero hadseregtá
bornokot, az olasz vezérkar főnökét, 
akinek ebből az alkalomból átnyuj* 
tolta a magyar érdemrend nagyk«- 
reszíjét a hadiszalagokkal. A kihall" 
gatás után a Kormányzó Ur é3 a Fő" 
niéltóságu Asszony az olasz vendég 
tiszte1,'téré villásréggeli adott.

Budapest, márc. 27. (MTI) Ugo 
Cavallero pénteken délelőtt megko- 
szoruzta a Hősök emlékművét, majd 
a Rákoskeresztúri temetőbe ment, 
ahol koszorút, helyezett az ott elte
metett olasz hősök emlékművén.

I

I
!

A miniszterelnök 
a MéP értekezletén

LEGÚJABB
Yőbbm&áx rm pű iögép  b@mbm~ 

x ú p m ut x a d i ia t t  M á ltá ra
Róma, márc. 27. (MTI) A Stefani-iroda kiküldött tudósítója részie

teket közöl az olasz és német gépek múlt éjjel Málta ellen intézett táma
dásáról. A támadást többszáz repülőgép hajtotta végre és mindenféle 
méretű romboló és ayujtóbombák tömegét dobta le a szigetre. La Valet
ta kikötőjében egy kereskedelmi hajó hat bombatalálat következtében 
kigyulladt, hasonlóképpen egy csapatokkal megrakott szállitóhajó is. 
Egy másik szállitóhajót három bombatalálat ért, úgyhogy a hajó elsüly- 
tyedt. Egy gőzöst meggrongáltak. Eíyedt. Egy gőzöst megrongáltak. E 
mos bomba felgyújtott és a további találatok még egy harmadik gőzösi 
is súlyosan megrongáltak. Egy 50 és egy 250 kilogrammos bomba el
lenséges cirkálót talált el. mig egy brit rombolót egy 50 és két 250 ki
logrammos bomba talált el. A pokoli bombaeső pedig csak hullt tovább. 
Hatalmas robbanásokat figyeltek meg Manuelnél és több légvédelmi üteg 
találatok következtében elhallgatott. La Valetta kikötőt kisméretű gyuj" 
tóbombák százaival árasztották el. A kikötő nyugati részében több ha
talmas robbanást figyeltek meg. Ennek a pokol i bombázásnak hatása 
kólségenkivül a legsúlyosabb volt, a Máltát ért eddigi támadások között.

Berlin, márc. 27. (NT!) A német légierő az elmúlt éjszaka táma
dást intézett, holdfényes időben a Marsa SVlatruhot és Alexandriát ősz" 
szokötö sivatani vasút ellen. A német gépek 13 találattal szétrombolták 
a mellékvágányokat és támadást intéztek env ott veszteglő vonat el
len. A jó! célzott bombák megrongálták, illet ölen szétrombolták a vas
úti kocsikat.

IhaJÄf rongáltak meg, bombákká! 
pedig 81 brit hadihajót Kereske
delmi hajók közül 11 a légitorpe
dóktól, 61 pedig bombáktól ron- - 
gálódott meg.

Gandhi hallgat...
Uj-Delhi, március 27. (NTI) A 

brit hírszolgálat jelentése szerint 
Cripps és Gandhi megbeszélése 
után Gandhi nem adott nyilatko
zatot a tárgyalás lefolyásáról, mert 
mint mondotta, hallgatást Ígért.

Robbanás amerikai 
lőszergyárban

Buenos Aires, márc. 37. (NTI) Sao 
Paolo közelében egy lőszergyárban 
hatalmas robbanás történt. A gyár 
állítólag DéPAmerika legnagyobb 
lőszergyára volt s elsősorban Brazí
liát. látta el. Az áldozatok száma, 
aránylag csekély.

Anglia legajabb vesztesége: két csatahajó Néhány sorban...
Amszterdam, márc. 27. NTI) A brit tengerészetüítyi hivatal köz 

lése szerint, a Britanic éb a Moorland nevű csatahajókat elsüllyesztet" 
tők. A áldozatok hozzátartozóit már értesítették az eseményről.

1 9  árdosat& va  ̂ az yjabö észak- 
franciaországi brit légitámadásnak
Berlin, márc. 27, (NT!) A meg- | dás halálos áldozatainak száma 19. 

szaili I miicla termetek eszm.i ;■ »/. J a sebesültek száma még nem ismer«" 
ellen irányult újabb brit iégitáma * tes.

Pétmin taőálk&xott LmwaJSaí

Budapest, márc. 27. (MTI) A 
MEP nagy érdeklődés mellett érte- I 
kezdetet tartott, amelyen megjelent 
Káilay Miklós miniszterelnök a kor 
mány több tagjával, Tasnádi Nagy 
András, a képviselőház elnöke,' 
SzinnyeyMerse Jenő és vitéz Tors 
Tibor a képviselőház alelnökei, több 
főispán és vitéz Lukács Béla, a párt 
törvényhozóinak élén. A megjelentek 
közös vacsorán vettek részt. A párt 
gazdasági és ipari bizottsága péti" 
teken este tárgyalta a zsidó birto" 
kok kisajátításáról szóló törvényja
vaslatot.

Leznbant spy diplomatákat 
vivő repülőgép

Tokió, tnárc. 27. A középkinai lé
giforgalomban szolgálatot teljesítő 
egyik repülőgép lezuhant és hét nta"
sa, valamint a személyzet négy tag
ja életét vesztette. Az utasok kö
zött malájokból és I hájföldiekbő! ál
ló diplomáciai személyek utaztak ■< 
Tokióban tartandó Indiai kongresz- 
szusra.

Élelmiszert kapnak az 
északafrikai franciák

Washington, márc. 27. (OFI) Ame
rikai irányadó helyről közölték: Mi
után a viehyi kormány kötelező ki
jelentéseket tett, az Egyesült Álla
mok kormánya, újra megindítja az í 
élelmiszer és más áruk szállítását 
francia Észak-A frikába.

AjnztráUában gyflJW- 
táborba visîlfe a fefllfdidl 

állampolgárodat
Amszterdam, márc. 27. (NTI) A 

brit hírszolgálat szerint, az ausztrá
liai ellenzéki párt. vezére a képvi
selőházban követelte, hogy azonnal 
szállítsanak gyüjtőtáborokba minden 
ellenséges külföldi állampolgárt. Er
re az intézkedésre a japán beözönlés 
veszélye miatt van szüksége.

Vichy, márc. 27. (NTI) Megbíz
ható francia helyről szerzett érte
sülés szerint a Vichy közelében 
lévő Randan mellett Pétain állam -, 
fő és Laval között tanácskozásra . 
került a sor. Bár pénteken Vichy- 1

térré közelítették meg Rome vas
úti csomópontot. A londoni rádió 
lelentése szerint, a japánok gyors

Róma, márc. 27. (MTI) Az olasz 
repülők lapja közli az olasz légi
erőnek a háború kitörésétől már
cius 25-ig terjedő időben elért 
eredményeit. A kimutatás szerint 
az olasz légierő 2221 ellenséges 
gépet lőtt le vagy pusztított el a 
földön. Valószínűleg elpusztult 
ezenkívül 789 gép. Az olasz tor
pedóvető repülőgépek 21 ellensé
ges hadihajót süllyesztettek el, 
köztük 12 cirkálót, három torpedó

ben széltében-hosszában ez volt a 
beszélgetések tárgya, a francia 
kormány mégis tartózkodik attól, 
hogy a találkozás megtörténtél 
hivatalosan is elismerje.

ejtőernyős vadászokat küldenek s 
brit arcvonal mögé, akiknek az a 
feladatuk, hogy a banszülött la
kosságot guerilla harcokra szer
vezzék meg a britek eile'.

rombolót, két gyorsnaszádot, egy 
monitort, egy aknarakóhajót és 
ezenkívül két megnemhatározott 
rendeltetésű hajót. Az olasz repü
lők bombái 13 ellenséges hadiha
jót pusztítottak el, köztük három 
cirkálót, három rombolót, hat ten
geralattjárót és egy gyorsnaszádot. 
Olasz torpedóvető repülőgépek 32 
kereskedlmi hajót süllyesztettek 
el, mig a bombázó gépek 3ß hajót. 
Légitorpedóval 70 ellenséges hacli-

• Budapest, (MOT) A Hangya Szö
vetkezeti Központ pénteken délelőtt 
tartotta közgyűlését, amelyen az el
nöki megnyitó után Wünschet- Fri
gyes dr. alelnök felolvasta az igaz
gatóság jelentését.

*
Budapest. (MTI) A Kormányzó 

Ur öíőtnéltósága Miquel Anger de 
Muguiro spanyol követnek és Toshi- 
tjaka Okubo japán császári követ
nek a magyar érdemrend uagyke- 
resztjét adományozta. A kitüntetése
ket pénteken este adta át Káilay 
miniszterelnök.

I *I
Amszterdam. Az angol hírszolgá

lat camberrai jelentése szerint, a 
kivételes állapotot Ausztrália egész 
északi részére, ahol Port Darvin is 
fekszik, kiterjesztették.

*
Vichy. (OFI) Hivatalos francia 

helyen nenn erősítették meg azokat 
a hireket. amelyek szerint Mada
gaszkár szigetén angol és amerikai
csapatok szálltak partra 

*
Tokió. (NTI) A soniaui (Szinga

púr) rádió szombattól kezdve a rö
vid hullámon ismét megkezdi adá
sait. *

Oslo. (NTI) A norvég távirati iro
da jelentése szerint, mintegy 20.000 
azoknak a norvég tengerészeknek a 
száma, akik brit szolgálatban ha
józtak. A háborít kitörése óta ezek
nek a tengerészeknek a száma 10 
ezerre csökkent.'

*

Vichy. (NTI) Hivatalos közlemény 
szerint, 80 személyt megfosztottak 
francia állampolgárságától.

*
Róma. (MTI) A Piccolo cinai olasz 

lap Írja. hogy a japánok valószíniP 
leg az Uj-Hebridák megszállására 
készülnek. Fiz Ausztrália teljes kö\
.i-ilv.í-Q<j«t ie len ten é.
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Felelős szerkesztő: KOKÉH FKRfcNC 
Felelős kiadó: LÁSZLÓ ZOLTÁN

SxénbánYÚ m x-azírájk A n g iié b a *»
Stockholmi, március 27. (NTI) A részt. Ez azt jelenti, hogy Anglia 

svéd lapok jelentései szerint a , naponta kétezer tonna szenet ve- 
dürhami szénbányász bérharcban j szit, amit a sztrájkoló munkások 
körülbelül kétezer' munkás vesz « termeltek eddig ki.

Az olasz légi haderő eddigi eredményei

Nyomatott a Jókai nyomda rt. körforgógépén — Felelős vezető: MA VER ANTAL igazgató

Tungu megadta magát
Bangkok, márc. 27. (Ştefani) Burmái jelentések szerint, Tungu meg

adia magát a japán csapatoknak. A bekerített kínaiak még vedekez 
nek a városon kívül.

J a p á n  oftöornyúm  vadámxok  
a  b r it  asrowaaai m ö g ö tt

London, márc. 27. (Bfi) A japá
nok az Irabadí feiyon 54 kiioir.é-

i
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